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PROCLAMATIONS
* by the
President of the Republic of South Africa

No. 44, 2003

NATIONAL PROSECUTING AUTHORITY ACT, 1998

Determination c_if Powers, Duties and Functions of a Special Director of Public
' Prosecutions

Under section 13(1)(c) of the National Prosecutmg Authority Act, 1998(Act No. 32 of -
1998), |, hereby confer, impose and assign the following powers, duties and functions
on or to Advocate CHRIS JORDAAN, a Special Dlrector of Public Prosecutlons,
appointed in terms of the said provisions:

To exercise the powers, carry out the duties and perform the functions necessary, within -
the Office of the National Director of Public Prosecutions as directed by the National
Director and-

(@ in particular to head the Specialised Commercial Crime Unit and to manage
~and direct the investigation and prosecution of commercial crime in order to
contribute to economic stability and reduce commercial crime;

. (b) generally giving such advice or rendeﬁng such assistance to the National
Director as may be required to exercise the powers, carry out the duties and
perform the functions which are conferred or lmposed on or assigned to him by
the Constitution or any other law.

Given under my Hand at PRETORIA on this 24™ day of March Two Thousand and
Three.

T. M. MBEKI
President

P. M. MADUNA
Minister of the Cabinet
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No. 45, 2003

NATIONAL PFIOSECUTING AUTHORITY ACT, 1998

Determination of Powers, Duties and Functions of a Special Director of Public
Prosecutions

Under section 13(1)(c) of the National Prosecutmg Authority Act, 1998(Act No. 32 of
1998), |, hereby confer, impose and assign the following powers, duties and functions
on or to Advocate LYNETTE CAROL DAVIDS, a Special Dlrector of Public
Prosecutlons, appointed in terms of the said provisions:

To exercise the powers, carry out the duties and perform the functions necessary, within
the Office of the National Director of Public Prosecutions as directed by the National
Director and- : :

(@8 in particular to head the Legal and Policy Unit in the Office of the National
Director of Public Prosecutions which will deal with International Mutual
Assistance; extradition matters; promoting co-operation with other law
enforcement agencies; the drafting of legislation and regulations relating to the
prosecuting authority and criminal matters and commenting on same; and
complaints and representations received from members of the puinC'

(b)  generally giving such ‘advice or rendering such assustance to the Natlonal
Director as may be required to exercise the powers, carry out the duties and
perform the functions which are conferred or imposed on or assigned to him by
the Constitution or any other law.

Given under my Hand at PRETORIA on this 24™ day of March Two Thousand and
three

T. M. MBEKI
President

P. M. MADUNA
- Minister of the Cabinet
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No. 46, 2003
NATIONAL PROSECUTING AUTHORITY ACT, 1998

Determination of Powers, Duties and Functions of a Special Director of Public
Prosecutions

Under section 13(1)(c) of the National Prosecuting Authority Act, 1998(Act No. 32 of
1998), |, hereby confer, impose and assign the following powers, duties and functions
on or to Advocate ANTON ROSSOUW ACKERMAN, SC, a Speclal Director of Public
Prosecutions, appointed in terms of the said provisions:

To exercise the powers, carry out the duties and perform the functions necessary, within
the Office of the National Director of Public Prosecutions as directed by the National
Director and—

(@) in particular to head the Priority Crimes Litigation Unit and to manage and
direct the investigation and prosecution of crimes contemplated in the
Implementation of the Rome Statute of the International Criminal Court Act,
2002(Act No. 27 of 2002), and serious national and international crimes, which
include acts of terrorism and sabotage committed under the Internal Se_curity Act,
1982(Act No. 74 of 1982) high treason, sedition, foreign military crimes
committed by mercenaries, or such other prlonty crimes to be determined by the
National Director;

(b) generally giving such advice or rendering such assistance to the National
Director as may be required fo exercise the powers, carry out the duties and
perform the functions which are conferred or imposed on or assigned to him by
the Constitution or any other law.

Given under my Hand at PRETORIA on this 24™ day of March Two Thousand and
Three.

T. M. MBEKI
President

P. M. MADUNA
Minister of the Cabinet

00371074—B
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GOVERNMENT NOTICES
GOEWERMENTSKENNISGEWINGS

| DEPARTMENT OF AGRICULTURE
: DEPARTEMENT VAN LANDBOU

No. 670 - 23 May 2003 No. 670 ' 23 Mei 2003
PLANT BREEDERS' RIGHTS ACT, 1976 WET OP PLANTTELERSREGTE, 1976
(ACT No. 15 OF 1976) (WET No. 15 VAN 1976)
TERMINATION OF PLANT BREEDERS' RIGHTS BE&INDIGING VAN ‘N PLANTTELERSREG
In terms of the provisions of section 33 (6) of the Plant Bmeders' Ingevolge die bepalings van artikel 33 (6) van die Wet op

'Rights Act, 1976 (Act No. 15 of 1978), it is hereby made known Planttelersregte, 1976 (Wet No. 15 van 1976), word hiermee
that the Plant Breeders' Right, of which the particulars appear in bekendgemaak dat die planttelersreg, ten opsigte van die

the Schedule hereto, has been terminated. variéteit waarvan die besonderhede In die Bylae hierby verskyn,
; beéindig is. -

DR. S.R. MOEPHULI : DR. S.R. MOEPHULI

Registrar of Plant Breeders’ Rights Registrateur van Planttelersregte

-SCHEDULE - BYLAE

TERMINATION OF PLANT BREEDERS’ RIGHTS
. . BEEINDIGING VAN ‘N PLANTTELERSREG

Name-and address Name and address Date of
Registration NoJ | Date of Grant/ of holder/ ' of agent/ termination/
Registrasienommer | Datum van Naam en adres van Naam en adres van Datum van
toekenning houer ; agent beéindiging

Cucurbita L. (Pumpkin, Squash/Pampben/Skorsia)

ZA 2002247 15-02-2000. |Ing Fritz Mayerl - [Van Niekerk Broers | 23-05-2003
: ’ Saatzucht Gleisdorf GmbH |Haco:
Am Tieberhof 33 : P.O.Box/Posbus 68 |
A-8200 Gleisdorf CLOCOLAN

9735
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DEPARTMENT OF TRADE AND INDUSTRY .
No. 673 _ 23 May 2003

STRATEGIC INDUSTRIAL PROJECT (SIP)

I, Alexander Erwin, Minister of Trade and Industry, by virtue of power vested in me, in
terms of section 12G(16)d of the Income Tax Act, 1962 (Act 58 of 1962) as amended
(hereinafter referred to as the Act) and the Regulations promulgated in the Government
Gazette No. 22848 of 21 November 2001, hereby publish the decision not to approve an
application for the SIP programme. '

1. PARTICULARS OF APPLICANT

1.1 Name of applicant: Billiton Aluminium SA Limited — Phambili Project

1.2 Phambili is an expansion project to manufacture the slab, billet, rod and bus-bar
with a total investment of R370 781 347. The value of qualifying industrial assets
is R349 181 347. The project is classifiable under SIC code 35202 and HS
7601.10.

1.3  Description and costs of qualifying industrial assets:

Assets Date of bringing assets into | Value of qualifying assets
: use (R)
Plant and machinery January 2003 _ R349 181 347
R349 181 347

14  Date of non-approval: 12 March 2003
45 Envisaged date of commercial production: December 2002
16  Specified period: December 2002 to December 2005

1.7 On 12 March 2003 the Minister of Trade and Industry endorsed the
recommendation of the Adjudication Committee meeting of 13 February 2003 not
to approve the project. The project failed to comply with the mandatory
requirement on industrial assets. The project acquired the assets prior to
approval and these were brought into use in December 2002.
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2.  ENQUIRIES RELATING TO THIS PUBLICATION SHOULD BE MADE TO:

The Secretariat: SIP _
Department of Trade and Industry

Private Bag X84

PRETORIA

0001

For attention: Ms Francisca Strauss
Telephone No.: 012-310 1414

Fax No.: 012-320 5502

ALEXANDER ERWIN, MP |
MINISTER: DEPARTMENT OF TRADE AND INDUSTRY

L
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No. 674 = ; ’ 23 May 2003

STRATEGIC INDUSTRIAL PROJECT (SIP)

I, Alexander Erwin, Minister of Trade and Industry hereby publish, in terms of section
12G(16)d of the Income Tax Act, 1962 (Act 58 of 1962) as amended (hereinafter
referred to as the Act), the decision to approve an application received for strategic
industrial project under section 12G of the Act and the Regulations promulgated in the
Government Gazette No. 22848 of 21 November 2001.

1. PARTICULARS OF APPLICANT
1.1 IMSmelt (Pty) Ltd
1.2  IMSmelt (Pty) Ltd is a new project where steel mill waste from Columbus
' Stainless (Pty) Ltd will be treated and certain metal extracted for reuse. The end
product of the recycling process will be used for production of stainless steel.
The project is investing R221 208 832, with qualifying assets amounting to
R221 063 624. The project falis within the SIC code 3951 and HSC code 7218.

-1.3  Description and costs of qualifying industrial assets:

Value of

-Date of bringing e
ARsalE assets into use :::ggl?%
Plant and machinery:
Plantand Equipment . 31 October 2003 212 142953
Buildings: 8 '
Civils and Buildings 31 October 2003 8 920 671
Totals _ Y ; 221063 624

1.4  Date of approval: 01 April 2003.
1.5  Envisaged date of commercial production: 01-May 2004
1.6 - Specified period: May 2004 to May 2007 : ‘

1.7.  Amount of additional investment allowance: IMSmelt (Pty) Ltd was awarded 5
points and afforded a qualifying status. The recommended amount of additional
investment allowance in respect of industrial assets to be used for IMSmelt (Pty)
Ltd is R 110 531 812 (one hundred and ten million, five hundred and thirty one
thousand, eight hundred and twelve rands only) 50% of R221°063 624, the cost
of qualifying assets.
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1.8  Potential national revenue to be forgone by virtue of deduction of the approved
allowance for IMSmelt (Pty) Ltd will be R33 159 543.

1.9  IMSmelt (Pty) Ltd is expected to create 46 direct jobs. before end of the specified
period. _ - :

2. ENQUIRIES
Enquiries in respect of this publication should be made to:

The Secretariat: SIP

Department of Trade and Industry
Private Bag X84

PREOTRIA

0001

Telephone No. 012-310 1414
Fax No. 012- 320 5502
For attention: ~ Ms Francisca Strauss

ALEXANDER ERWIN, MP
MINISTER: DEPARTMENT OF TRADE AND INDUSTRY
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No. 675 = . . : : 23 May 2003

STRATEGIC INDUSTRIAL PROJECT (SIP)

|, Alexander Erwin, Minister of Trade and Industry, by virtue of power vested in me, in
terms of section 12G(16)d of the Income Tax Act, 1962 (Act 58 of 1962) as amended
(hereinafter referred to as the Act) and the Regulations promulgated in the Government

~ Gazette No. 22848 of 21 November 2001, hereby publish the decnsmn to approve an
apphcatlon received for the SIP Programme

1. PARTICULARS OF APPLICANT
1.1 Name of applicant: Kimberly Clark South Africa (Pty) Ltd — Personal Care Facility
1.2 Kimberly Clark South Africa (Pty) Ltd — Personal Care Facility is an expansion
- project to manufacture Diapers of high absorbency level and Ultra thin. pads
domestically with a total investment of R340 154 904. The value of qualifying
industrial assets is R170 077 452.00. The pro;ect is classifiable under SfC code
32399 and HS 4818.10.

1.3 Description and costs of qualifying industrial assets:

Assets Date of bringing assets into | Value of qualifying assets (R)
use :
.| Plant and machinery: '
1 x CCE Femcare May 2005 R241 952 919
2 x BCM Diaper Colt’ December 2005 R 43 202 985
Personal Care Facility
building May 2005 R 55 000 000
- R340 155 904

14  Date of approval: 12 March 2003
15 Envisaged date of commercial production: August 2005
1.6  Specified period: August 2005 to August 2008

1.7  Kimberly Clark South Africa (Pty) Ltd — Personal Care Facility was awarded 4
points and afforded a qualifying status. The approved amount of additional
industrial investment allowance in respect of industrial assets to be used for
Kimberly Clark Scuth Africa (Pty) Ltd — Personal Care Facility is R170 077 452 .
(one hundred and seventy million, seventy seven thousand, four hundred and
fifty two rands only), 50% of R340 154 904, the cost of qualifying assets.

L
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1.8 . Potential national revenue to be forgone by virtue of deduction of the approved
allowance for Kimberly Clark South Africa (Pty) Ltd — Personal Care Facility will
be R170 077 452. :

1.9 Kimberly Clark South Africa (Pty) Ltd is expected to create 162 jobs before the
end of its specified period.
2. ENQUIRIES RELATING TO THIS PUBLICATION SHOULD BE MADE TO:

The Secretariat: SIP
Department of Trade and Industry

Private Bag X84

PRETORIA -

0001

For attention: Ms Francisca Strauss
Telephone No.:- 012-310 1414 -

FaxNo.: 012-320 5502

ALEXANDER ERWIN, MP
- MINISTER: DEPARTMENT OF TRADE AND INDUSTRY
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No.676

23 May 2003

STRATEGIC INDUSTRIAL PROJECT (SIP) .~

I, Alexander Erwin, Minister of Trade and Industry, by virtue of power. vested in me, in

terms of section 12G(16)d of the Income Tax Act, 1962 (Act 58 of 1962) as amended

(hereinafter referred to as the Act) and the Regulations promulgated in the Government

Gazette No. 22848 of 21 November 2001, hereby pubhsh the decision not to approve an .
application for the SIP Programme.

1.1

12

1.3

1.4
15
16

1.7

PARTICULARS OF APPLICANT

Name of applicant: Kimberly Clark South Afnca (Pty) Ltd —~ Toilet T:ssue
Rewinder

Kimberly Clark South Africa (Pty) Ltd — Toilet Tissue Rewinder is an expansion
project to manufacture toilet rolls with a total investment of R80 290 074.00. The
value of qualifying industrial assets is R76 276 258.00. The project is classifiable -
under SIC code 32399 and HS 4818.10.

Description and costs of qualifying industrial assets: _

Assets Date of bringing assets into | Value of quallfymg assets
_ . use (R) :
Plant and machinery: i .
PCMC 3.5m Centrum Rewinder June 2004 R68 976 287
Auto-palletiser June 2004 R 4818 855
Electrical Reticulation June 2004 ; R 2351921
Ventilation June 2004 R__ 128 100
' R76 276 258

Date of non-approval: 12 March 2003
Envisaged date of commercial production: August 2005
Specified period: August 2005 to August 2008

Kimberly Clark South Africa (Pty) Ltd — Toilet Tissue Rewinder was not approved
for an additional investment allowance in respect of qualifying industrial assets.
The project failed to comply with the mandatory requirement on increase in
production. The projected production failed to achieve the required 35%
threshold :
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2 ENQUIRIES RELATING TO THIS PUBLICATION SHOULD BE MADE TO:

' The Secretariat: SIP :
Department of Trade and Industry

Private Bag X84

PRETORIA

0001

For attention: Ms Francisca Strauss
Telephone No.: 012-310 1414

Fax No.: * 012-320 5502

ALEXANDER ERWIN, MP ;
MINISTER: DEPARTMENT OF TRADE AND INDUSTRY
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BY, € o e o DEPAHTMENTOFHOMEAFFAIRS
Hhegil , . | 23 May 2003

ALTERATION OF FORENAMES IN TERMS OF SECTION 24 OF THE BIRTI-!S AND
DEATHS REGISTRATION ACT, 1992 (ACT NO. 51 OF 1992)

The Dlrector-General has in respect of the following person approved the alteration of their forenames to
the forenames printed in italics:

1. Ashraf Ali Hassan Mallah — 691006 6002 084 — P O Box 3294, Randgate, Randforitein; 1763 — Ashraf

2. Sethoha Isaac Richmond Langa — 511209 5588 081 — P O Box 20, Crown Minies, Johanriesbutg, 2025 — Setkiotha
Isaac Richmond

3. Lyudmil Pavlov Christopher — 550929 5767 086 — P O Box 26194, Bloemfontein;, 9330 — Lew Paul

4. Piet Story Seroka— 731001 5678 085 — P O Box 352, Drickop, 1129 - Piet Matjiatjane

5. Jama Jama— 400101 6986 089-PO Box 40, Izingolweni, 4260 — Mshiwa

6. Charles Torka Jose ~ 791204 5693 081 — P O Box 12352/3 Streetford, Or.an'ge Farm, Extension 7A —, Charles
McDaddy '

7. Simiso Jamola — 800114 5922 084 — Stand LJ456, Umlazi Township, 4066 —Siyabonga Comyort

8. Paul Moathse Moathse — 631009 5931 082 — P O Box 209, Madikwe, 2840 Paul Ramorula

9. Moroncwa Brldgetle Mahlakoane — 821212 0413 086-PO Box 7754, Namakgale, 1391 Mokangwa

" 10. Moikela Mqlkela — 661215 5930 080 — Block H, Hostel 2 — No. 29, Sebokeng, 182 — Nzanza Eric
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No. 681 - 23 May 2003

ASSUMPTION OF ANOTHER SURNAME IN TERMS OF SECTION 26 OF THE
BIRTHS AND DEATHS REGISTRATION ACT, 1992 (ACT NO. 51 OF 1992)

The Dimctor-Generél has authorized the following persons to assume the surname printed in
italics:

1. Thabisile Maureen Mahode — 701126 0441 084 — 5 Lowndes Gate, 46 Ficke Road, Illovu — Vundla

é. Levy Hebbert Selobana — 580723 5889 089 — P O Box 187, Rondebult, 1423 — Boyi

3. Nicholas Danilo Friebus — 830928 5127 087 — P O Box 18357, Pretoria North, 0116~ Grop

4. Phillemon Moses Nkomo — 691112 5338 089 — 5570 Extensioﬁ 4, Soshanguve South, 0152 ~ Mabuza

5. Emmanuel Jl;seph Lubisi — 630507 5559 085 — Private Bag X11223, Nelspruit, 1200 — Khoabane

6. Sipho Nicholas Mzobe — 651206 5338 087 — K810 Imlazi Township, Umlazi, 403i — Gumede

7. Elisa Monosi Molefe — 661226 0693 086 — and two minor child — Peter Tebogo Molefe — 930413 5280
086 — Botsani David Molefe — 830820 5972 085 — 6028 Dikgale Street, Extension 4, Mohlakeng —

Malatsi
8. Thabani Michael Ndlovu—P O ll?;ox 2817, Stanger, 4450 — Macebo
9. Seane Johannes Mashane — 500712 5579 086 — P O Box 160, Sekhuhune — Mashanye
10. Dalton Zithelo Mc!:unu o 720709 5679 084 — Umlazi Lodge, Block 17 Room 11 1, Te Huis —~ Mnguni

11. Ncane Beauty Masiteng — 520806 0311 085 — 1754 Ekuvukeni Section, Washbank, Ladysmith, 2930 —
Simelane

12. Hendrik Moos Fortuin — 700505 5229 084 — and his wife — Anoida Meryl-Anne Fortuin — 740519 0189
088 — 15 Mgweneyzinja Street, Kwadwesi, Port Elizabeth, 6020 — Fezi '

13. Thully Happiness Mkhonto — 781016 0478 082 — P O Box 5047, Msogwaba, 1215 — Mahlalela
14. Kadimo Joyce Mope — 441002 0463 086 — 13136 Mogono Section, Luka, 0322 -—- Matsafu

15. Solomon Lucky Tlagadi— 550610 5763 081 — 1857 Imbatha Street, Sharpeville, 1933 — Mokgomo
16. Lazarus Razi Nhlanhla — 651103 5567 080 — P O Box 5823, Embalenhle, 2285 — Sihlali

17. Margaret Dimakatso Ntsime — 700925 1316 083 — House 139, Ramasedi Section, Legkpane, 0318 —
Phetlhe

18. Simon Motshabi Masemola — 620928 5765 088 — P O Box 38, Cullinan, 1000 ~ Moeketsi
19. Kain Enock Mawelela — 530113 5666 086 — P O Box 11, Hoyi, 1348 — Mhlongo
20. Azwidowi Albert Alilali — 760913 5937 085 — P O Box 3396, Thohoyandou, 0950 — Singo

21. Ramokone Agnes Pilusa — 740101 1453 084 — Hoﬁse 3168, Extension 1, Soshanguve. South, 0152 -
Moromeng

22. Nomayeza Magxolo — 770918 0376 088 — 5 Wagner Street, Delft South, 7100 — Gebenga
23. Thembinkosi Majogwayi — 720612 6431 085 — Room 148, Kagiso Hostel, Kagiso, 1754 — Bokodisa

24. Alexandra Monyai — 710711 5337 087 — 37 Dolphin Place, C/o Hill & 1* Avenue, Florida Lake, 1709 —
Mogudi .
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28,
26.
27.
28.
29.

30.

3l

32.

33.
34.

35.
36.
37.
38.

39.

41.
42,

43.

45,
46.
47.

48.

49,
50.

SI.

Nosipho Thole — 780628 0556 088 — and one minor child — Masixole Thole — 990719 5636 086 ~ - **
11539 Broodboom Street, Delft South, 7100 — Feleza

Sabata Elliot Ngalo — 1979.05.02 — 15447 Qengo Street, St Helena Park, Thabong — Kotjana

Hodela Shadreck Mkansi ~ 680531 5356 085 — P O Box 190, Kloof Mine, Westernaria, 1779 ~
Mkhabela : -

Robert Dube — 630314 5692 085 — 30250 Extension 2, Kutumela Street. Daveyton, 1520 — Mathabela
Albert Myekwa Themba — 770305 5539 086 — P O Box 303, White River, 1240 — Ngwenyama
Brian Themba Msweli — 640419 5673 080 — BB-1308 Umlazi Township, Umlazi, 4031 — Mthethwa

Tshilidzi Ecnicious Phidane — 810916 5584 088 — Private Bag X2886, Shayandima, 0945 —
Mukhwakhwa ;

Cselanyame Grietta Mtshali —470629 0598 083 — P O Box 116, Driekop, 1129 — Mogawane

Mzwandile Clint Khumalo — 800228 6093 081 1509 Senaoane Uhlelo Street, Tshiawelo, 1818 —
Mazibuko

Motshwane Emanuel Mahlaba — 740321 5359 083 — House 155, Extension 6, Jouberton, 2574 —
Motloung

Innocentia Mzinyathi — 800227 0637 083 — 7368 Shilakwe Street, T;:ikoza, 1421 — Moabi
Daniel Job Malilangu — 751019 5732 087 — P O Box 594, Rietkuil, 1097 — Vilamkulu
Masixole Seyisi — 1984.02.16 ¥ 3 Qagana Road, Hazeldean, Philippi, 7785 — Mapitiza
Tebele John .Letsoalﬁ - l9§4.07.30 -27 Monto.ed'i Street, Atteridgeville, 0008 — Sebati

Ntebaleng Dorah Malatsi — 501102 0337 087 — 2396 Jama Street Vosloorus, PO Rusloo, 1475 —
Mishali

. Basize Msuthu — 740310 6277 089 — P O Box 241 » Humansdorp — Mbhekwa

Sinah Maserame Khona — 780613 0838 082 — 39 Peace Haven, Randfontéin, 1760 — Nkuna
Makgotlho Rachel Dikgale - 470924 0519 084 — P O Box 5183, Polokwane North, 0750 — Tshwale

Mishack Nkqayintsha — 740409 5410 080 — P O Box 223, Queenstown, 8320 — April

. Nondwe Coceka Kona — 650424 0945 084 — 832 Mofolo North Matime Street, PO Kwa-Xuma —

Jumba

Shuba Duncan Moruthane — 780501 5502 086 — P O Box 489, Lgdarma, 0704 — Khumalo

Karel Rarﬁosane’ Mariri — 790403 6109 086 — P O Box 418, Sekwati, 1063 — Seboane

Oliver Setlopo Ramokone — 1979.01.28 — 8487 Ivory Park, .Extension 3, Midrand, 1689 — Tladi

Christopher Mbali Maphumulo — 720503 5387 081 - 661 Mbalenhle Road, Imbali, Pietermaritzburg,

3201 — Madlala

Oupa Doctor Hart ~ 760501 5373 086 — 5841 Lebisa Streét, Nellmapuis, 0162 —~ Magane
Sihlaba Willie Tembe — 511110 5181 085 — P O Box 93, Amatikulu, 3801 — Mpanza

Sabelo Makabeni — 790803 5890 085 — 4002 Kwamasiza, Sebokeng, 1900 — Nombewu
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52.
53.
54.
55.
56.
57.
58.
59.

60.

61.

62.
~ Private Bag X2012, Krugersdorp, 1740 — Mabaso

63.

64,
65.

66.
67.

68.

- 69.
70.
7.
72.
73,

74.

75.

76.

71.

Khulekani Mbhele — 780315 5300 080 — P O Box 737, Hiberdene, 4220 — Phiri

Happiness Nonjabulo Luthuli — 800208 0580 085 — 21-F Chubb Place, Newlands East, 4037 — Ngwane
Christina Kgabo Matsimela — 610725 0481 089 — P O Box 1838, Koloti, 0709 — Moholola
Mbongeiseni Elliot Dlamini — 660604 5350 087 — 39 The Broads Street, Malberton, 2059 — Vilakazi
Gezani Samson Makhubele — 610203 5382 082 — P O Box 30729, Kayalami, 1684 — Ngobeni
Lebogang Malekutu — 840309 5681 .084 — House 3660, Green Village, Doornkop, 1863 — Moanakwena
Evelyn Swarts — 750326 0235 086 — P O Box 148, Barkley West, 8575 — Morgan

Regu Kwalo — 510418 5325 087.; Lower Regu Aomtn Area, Middeldrift, 5685 — Hashe

Samuel Joak Mahlangu — 760530 5271 081 — and his wife — Yvonne refilwe Mahlangu — 770312 0754
082 — 43 Muckleneuk Laterns, 193 Silver Street, Muckleneuk, 0132 — Tosh

Mohobelo Robert Lekau — 381010 5889 082 — Tyinindini Store, Tyinindini, Sterkspruit, 9762 — Lekeba

Makhosonke Elliot Chiliza — 590513 5727 084 — and his wife — Lydia Chiliza — 620522 0583 081 -

Mavis Cecilia Shozi — 490131 0169 086 — P O Box N-229, Umzinto, 4200 — Sishi

Boonginkosi Thengwayo — 710612 5796 084 — 111 Moriting Section, Tembisa, Kempton Park, 1632 —
Nkosi

Nyamulambilu Ndou — 360617 0164 082 — Masete School, P O Box 130, Taaibosch, 0718 —
Mutwanamba '

Mandla Paulus Magagula — 720115 6525 088 — 57 Extension 5, 57 Kanana, Midrand, 1685 — Masilela
Seilone Moses Motihatihedi — 410828 5471 089 — P O Box 134, Mammutle, 8591 — Motlhatlhedi

Jerry Jerom Nsibande — 660723 5654 080 — and his wife — Moyase Thahtha Nsibande — 750713 0922
080 — 3394 Slovo Street, Thubelihle, Kriel, 2271 — Mahlangu '

Mduduzi Panwell Vilakazi — 760712 5320 080 — P O Box 3945, Witbank, 1035 — Maseko

Sibongile Elsie Mkhatshwa — 830518 0851 086 — 5209 Extension 4, Kwa-Guqa, Witbank, 1039 — Mpila
Ntshipi David Maimatte — 701129 5309 082 — 580 More Street, Botleng, Delams, 2210 — Masango
Keith Simelane — g304] 8 5862 083 — 145B Mofolo Central, P O Meadowlands, 1852 — Mvambo

Nicole Young — 786723 0162 084 — 89.-10'tl Street, Ornage Grove, Johannesburg, 2192 — Bernhardt
Isaac Maxon Sumbane — 640419 5412 083 — his wife — Felicity Thembisile Sumbane — 690919 0603

080 — and three minor children — Nqobile Ruth Sumbane — 911103 0552 083 — Nomsa Cleopatra
Sumbane — 940511 0886 084 — Mandlenkosi Gift Sumbane — 950829 5962 081 — P O Box 713,

Kanyamazane, 1214 — Mazibuko

Rhulane Walter Mamokoyane — 1984.06.20 — 2876 Kanyane Street, Extension 2, Tshiawelo, 1818 —
Ngobeni

Alfheli Sarah Mauca — 520807 0808 088 — 2572 Oukasie, Brits, 0250 — Maoka

Avhafani Alson Mutavnatsindi — 640312 6052 083 — 185 Block F, Phomolong Village, Saulsville, 0125
— Mutoti
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78.
79.
80.
81.
82.
83.
84.
85.
86.
87.
88.
89.
90.
91.
92.
93.
94,
95.
96.
97.

_ child — Ashlyn Perumal — 861214 5156 083 — P O Box 840, Maidstone, 4380 - Moodley

98.

99.

Lynn Paxton — 830319 0087 080 — 8 Donaldson Street, Strand, 7140 — Acker

Zaid Reginald Phipps — 840727 5082 088 — P O Box 7702, Albemarle, Germiston, 1410 — Lovell
Ester Msango — 660315 0664 089 — P Obox 785, Lydenberg, 1120 — Ndimande "
Rejoyce Ntombifuthi Zulu — 680809 0550 088 — P O Box 3198, Barberton, 1300 — Mabila
Malesela Stephen Rabohlale — 620927 5520 089 — P-O Box 1, Juno, 0748 — Mola

Kashief Sedeman — 800525 5012 081‘ — 5 Bramble Close, Belhar, 7490 — Arend

Amos John Khoza — 570217 5310081 — 201 Extension 12, Langaville, Tsakane, 1550 — Nkuna
Handsome Mondli Mabaso — 830702 5468 084 — 993 Msizi Dube, New Germany, 3620 — Chamane
Moeketsi Samuel Mokgohlwa — 781107 5551 088 — P O Box 1016, Bakone, 0746 — !;efeho

Sello Samuel Makhpnanyane — 600827 5682 083 — 13659 Snake Park, Kroonstad, 9495:3 — Mahlatsi
Jade Edwards — 84062‘1‘r 0367 080-PO Box 207 Sea Park, 424] Gregﬁ” -

Jabulani Simon Mosa Tshabangu — 780928 5933 088 — P O Box 96] Gmblersdal 0470 — Shabangu
Miroshin Chinniah — 810829 5194 081 — 20 Oldside Place, Caneside, Phoenix, 4068 — Naicker
Kgotlaetsile John Sehohu — 570722 5851 083 — 253 Married Kotas, Mar@a, 0284 — Sefofu

Anton Mweli — 530105 5741 083 — 1700-28" Avenue, Clermont, 3602 — Cele

Babo Petros Msomi — 440522 5289 (088 — 4297 Masakhane Road, Kwandlengeii, 3607 — Ndokweni
phumapﬁi Dinah Mhlongo — 631204 0434 089 — P OBox 1058, Sidlamafa, 1332 — Shongwe
Virginiah Tozana Mthambu — 500107 0525 087 — C-786B, Site C, Khayelitsha, 7784 — Jokazi

Lebogang Ivan Nyede — 741116 5646 086 — 2793 Wildebeesspan Road, Khume, Stilfontein, 2551 —
Kgatlhane

Sagaran Perumal — 611115 5272 080 — his wife — Yashica Perumal — 630920 0142 080 — and one minor

Joseph Shumba = 771018 5576 086 — 18054 Extension 8C, Soshanguve South, 0152 — Shoko

Maele Hammilton Mngoma — 820806 5320 088 — Private Bag X7209, Witbank, 1039 — Madwe

100. Mpﬁo Sehlako— 700601 6336 083 — P O Box 284, Vongani, 0930 — Set/hako

101.Solomon Lucas Pango — 580129 5721 084 — P O Box 27, Knel 2271 Disolane

102.Mandlenk051 Mtonjani — 660709 5761 082 — Room 629, Wonderkop Hostel Marlkana, 0284 — Ngceke

103.James Smanga Mnisi — 640324_ 5937 081 — P O box 89, Hemlock, 1209 — Nkosi

104.John Sipho Mahlangu — 6805.1_4 5404 089 — Stand 413, Extension 2, Embalenhle, 2285 — Buthelezi

105.Ebison Chibombela — 550620 5181 085 — P O Box 67, Matidze, 0988 — Tshivhombela

106.Bhekisisa Patrick Ndlela — 650425 5283 082 — Shongweni Primary School, P O Box 84, Hammarsdale,

3700 — Makhathini
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107.Amos Khondlo — 720710 6016 086 — and his iwfe — Bukelwa Gloria Khondlo — 740821 0805 089 —
Private Bag X5, Mitchell’s Plain, 7785 — Sisilana

108.Eugene Jansen Van Rensburg — 790814 5045 081 — P O Box 908-995, Montana, Pretoria, 0151 —
Rossouw

109.Solomon Mhlanganiswa Mbele — 740606 6302 086 — P O Box 1700, Siyabusiwa, 0472 — Mnisi
110.Pinkle Linah Themba — 480215 0602 089 — 1010-3" Avenue, Mhluzi, Middelburg, 1050 — Motau
111.Caroline May Seiderer — 760929 0280 08] — Flat 3-42, First Crescent, Fishhoek, 7975 — Overton

I‘ 12.Dumisani Mbuyazi — 740628 5615 086 — P O Box 1639, Richards Bay, 3200 — Mthembu
113.Molatelo Leta Mokobi — 630825 0820 082 — P O Box 160, Songoane, Ellisras, 0555 — Molokomme
114.Lucky Thulani Mabaso — ?I'ﬁSIS 5705 084 — Stand 7050, Extension 11, Kwaguda, 1073 — Sithole

115.Heinrich Gustav Clayton — 780702 5176 083 — and his wife — Samantha Joanne Clayton — 780830 0261
087 — 75 Rotterdam road, Bayview, Strandfontein, 7798 — Roberts

116.Johan Fernando Van Rhyn — 760726 5121 082 — P O Box 269, Ceres, 6835 — Du Toit
117. Anastacia Mthai — 760715 1063 083 — 95-17" Avenue, Alexandra, 2096 — Mokoena

118.Solomon Nkgoadi Makgoga — 6201]2 5509 081 — Parkvilla Flat, 90 Troye Street, 311 3™ Floor,
Sunnyside, 0132 — Tsima .

119.Casey Tatum March — 850312 0099 085 — A5 Raintree Village, Meuse Avenue, Lorraine, Port
Elizabeth, 6070 — Potgieter =~ :

120.Brindley Shawn Anthony — 801107 5136 084 — 18 Gladiolus Street, Lenteguer, Mitchell’s Plain, 7785 —
Khan :

121.Zikwe Bormann = 510605 5730 089 — P O Box 4, Newtown, Johannesburg, 2013 — Msimang-Bormann '

122 Muntukayise Stanley Matthews Moshia — 571129 5588 088 — 8309 Phkoe Street, Extension 9,
Vosloorus, 1474 — Ngubane

l23.MakgonagotlHe Mishack Present — 771219 5672 087 — P O Box 67, Pampierstad, 8566 — Dilotsotlhe
124.Petrus Theon Nkosi — 620513 5553 088 — Private Bag X 1005, Elukwatini, 1192 — Mashile

125.Futile Mggileni — 490910 5814 089 — antl his wife — Dorah Boniswa Mgoileni — 530805 0104 084 —
Private Bag X9005, Mount Frere, 5090 — Sonkqayi

126.Daniel Thabo Phokwane — 640118 5714 080 — and his wife — Machego Maria Phokwane — 631210
0655 086 — P O Box 1085, Marishane, 1064 — Malapane

127.Sophie Ntombizodwa Sekgoro — 751006 0450 088 — P OBox 13164, Vomna Valley, 1686 — Kelehe
128.Mafika Jacob Nkwanyane — 700705 6162 082 — House 5855, extension 6, Bethal, 2309 — Nhlapho
129.Madidimalo Josias Matiapotla — 790101 6942 080 — P O Box 174, Bochum, 0715 — Sekuru ]

130.Mashego Anna Mphahlele nee Makola — 600621 049 088 — P O Box 158, Mphahlele, 0736 —
Mphahlele

131.Schalk Jacobus Minnaar — 770529 5050 089 — South African Embassy, Alpenstrasse 29, Postfach, 300
Berne 6 — Schumacher

132.Matiwana George Mowebedu — 400617 5478 083 — P O Box 4908, Kingwillimas Town, 5600 — Booi
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133.Lekgoba Isaac Mahlatsi — 701125 5422 081 — P O Box 147, Kliptown, 1512 — Monyama

134.Johnson Albert Phillips — 681207 5816 084 — 17223 Extension 12, Kagiso I, Kagiso, 1754 — Ndlovu
135.Nomakula Myezo — 701226 0848 088 — P OBox 228, Villiersdorp, 6848 — Geya

136.Lindiwe Nandipha Dlamini — 760313 0441 086 — P O Box 318, Lusikisiki, 4810 — Mdizwa

137.Johannes Komati Selahle — 690615 6198 089 — and one minor chlld Fellclty Selahle - 010423 0936
- 080 — P Obox 3403, Phola, 2233 — Boshielo

138.Michael Petrus Jele — 610118 5373 081 — P O Box 6503, Embalenhle,_ 2285 — Ngwenya
139, Patricia Zulu - ?40?]9 0781 088 — 2971 Zola 1, KwaXuma, 1868 — Hlongwane
140.Thulisile Dorcas Cele - '?90421 0540 080 754 Kimberley Road, Ironsade, De Deur Mms!

" 141.Daniel Sesing — 440503 5120 085 — and his wife — Em:ly Nini Sesmg 520526 0332 085 Private Bag
X 1002, Swartruggens, Madikwe — Molefe .

142.Daniel Vusumuzi Nkambule — 760206 5899 086 — P O Box 9315, Barberton, 1300 - Thabetke
143 Ramokone Rina Pitjeng — 791 129 0816 082 — Maubane, Moretele, 0407 — Pitseng

144. Ashraf Ali Hassan El Mallah — 691006 6002 084 — P O Box 3294, Randgate, Randfontem, 1763 —
Mallah

145.Sethoha Isaac Richmond Langa — 511209 5588 081 — his wife — Bajio Moemise — 671213 0463 080 —
and one minor child — Mamokgo Thato Moemise — 900828 0257 084 — P O Box 20, Crown Mmes,

Johannesburg, 2025 — Langa

146.Lyudmil Pavlov Christov — 550929 5767 086 — and his wife — Diana Dobreva Christova — 570720 0857
089 — P O Box 26194, Bloemfontein, 9330 — Christopher

147.Piet Story Mmakubu — 731001 5678 085 — P O Box 352, Driekop, 1129 — Seroka
148.Jama Mshiwa — 400101 6986 089 — P O Box 40, Izingolweni, 4260 — Jama

149.Charles Tonka Moeti — 791204 5693 081 — P O Box 12352/3 Streetford, Orange Farm, Extension 7A —
Jose ;

150.Simiso Ngohgoma — 800114 5922 084 — Stand U456, Umlazi Township, 4066 — Majola ;
151.Paul Moathse Ramorula — 631009 5931 082 — P O Box 209, Madikwe, 2840 — Moathse
152.Moroncwa Bridgette Malatji — 821212 0413 086 — P O Box 7754, Namakgale, 1391 — Mahlakoane

153.Moikela Nzanza — 661215 5930 080 — Block H, Hostel 2 — No. 29, Sebokeng, 1782 — Mgikela

00371074—C



26 No. 24876 GOVERNMENT GAZETTE, 23 MAY 2003

GENERAL NOTICES
ALGEMENE KENNISGEWINGS

NOTICE 1392 OF 2003

'DEPARTMENT OF TRADE AND INDUSTRY

' SECURITIES REGULATION PANEL

NOTICE IN TERMS OF SECTION 440A (3) OF THE COMPANIES ACT, 1973,
OF PROFPOSED AMENDMENTS TO GOVERNMENT NOTICE NO. R29 OF
1991: SECURITIES REGULATION CODE ON TAKEOVERS AND MERGERS
AND THE RULES OF THE SECURITIES REGULATION PANEL

I,Richard John Connellan,ExecuuveDmcwroftbeSwumRegnlaumnl,
established in terms of section 440B of the Companies Act (Act No. 61 of 1973), hereby
give notice that the Securities Regulation Pauel intends to amend the abovementioned
Rules in accordance with the Schedule hereto and will submit the said amendments to the
Minister of Trade and Industry for approval one month after publication hereof.

R.J. CONNELLAN
Executive Director: Securities Regulation Panel

SCHEDULE

GENERAL EXPLANATORY NOTE:

[ ] Wmdsmboldtypemsqnmeuacketsmghmwmnssmﬁommsungm
Words underlined with a solid line indicate insertions in existing rules.

i Sepweifies Regstation, Codar oo Tikeovecs. ma Mengeo-and fis Rlea adie wader
section 440C.(4)a) of the Companies Act, 1973 (Act No. 61 of 1973), are hercby
amended —

by the substitution for rule 2.3 of Rule 2 of the SCHEDULE OF FEES AND CHARGES
of the following rule;

“2.3 The fees for these services shall depend upon the value of the offer, or in the case
ofadnsposalmtermsofswumzzsofthem&emofmed:spom

acoordmgtnthascalesetombclow;
R million : - R

[Upto8] S [2 000)
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[Over 5] Up to 10
Over 10 to 25
Over 25 to 50
Over 50 to 100
Over 100 to 200
Over 200

[8 500] 10 000

14 000

27 500

40 000

50 0600

50 000 plus 0,025% of the value
exceeding R200 000 000 but
limited to a maximum charge of
R100 000 .

Note: When the charge falls to be calculated on the basis of the value of
securities to be issued as consideration, it shall be computed by reference
to the ruling market price of the relevant securities on The Stock Exchange
on the business day immediately prior to the amnouncement of the firm
mtention of offer/disposal or, as the case may be, by reference to the
estimate of the value of any unlisted securities consideration offered.

"~ When there are alternative offers, the altemative with the highest value
will be used to calculate the value of the offer/disposal. Offers for all
classes of securities will be included in the calculation of the value of the

oﬁer‘”
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KENNISGEWING 1392 VAN 2003
DEPARTEMENT VAN HANDEL EN NYWERHEID

PANEEL OOR SEKURITEITEREGULERING

KENNISGEWING INGEVOLGE ARTIKEL 440A (3) VAN DIE
MAATSKAPPYWET, 1973, VAN VOORGESTELDE WYSIGINGS IN

GOEWERMENTSKENNISGEWING NO. R29 VAN 1991:
SEKURITEITEREGULERINGSKODE VIR OORNAMES EN
SAMESMELTINGS EN DIE REELS VAN DIE PANEEL OOR
SEKURITEITEREGULERING

Ek, Richard Jolm Comnellan, Uitvoerende Dirckteir van die Paneel oor
Sekuriteiteregulermg, wat ingestel is kragtens artikel 440B van die Maatskappywet, 1973
(Wet 61 van 1973), gee hiermee kennis dat die Paneel oor Sekuriteiteregulering van’
voomeme is om die bogemelde Reéls ooreenkomstig die Bylae hiexby te wysig en dat die
genoemde wysigings een maand pa die publikasie hiervan vir goedkeuring aan die
Minister van Handel en Nywerheid voorgelé sal word.

R.J. CONNELLAN
Uitvoeru_lde Direkteur: Paneel oor Sekuriteiteregulering

BYLAE

ALGEMENE VERDUIDELIKENDE NOTA:
[ ] Woonlemve&hukmwerkauugehaklwdmweglahngsuubesmdereﬂs

Woorde wat met 'n mafgebmkelyn ondersn'eep ls,dmmsetse]s m
bestaande reéls aan.

Die Sekuriteitereguleringskode vir Oomames cu Samesmeltings en die Refls wat
ingevolge artikel 440C_(4)(a) van dle Maalskapp}'wet, 1973 (Wet 61 van 1973), ingestel
‘is, word hiermee gewysig—

deur die vervanging van re€l 2.3 van Reé&l 2 van die BYLAE OOR GELDE EN KOSTES
met die volgende reel;

“23  die gelde vir hierdic dienste sal afhang van die waarde van die aanbod, of in die
geval van 'n vervreemding kragiens artikel 228 van die Wet, die waarde van die
“vervreemding, ooreenkomstig dic onderstaande skaal;
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Waarde van aanbod/ | Koste

vervrcemding

R miljoen _ R

[Tot en met 5] (2 000]

[Meer as 5] Tot gn met 10 [8 500 10 000

Meer as 10 tot 25 14000

Meer as 25 tot 50 _ 27 500

Meer as 50 tot 100 - 40 000

Meer as 100 tot 200 : 50 000

Meer as 200 50 000 plus 0,025% van die
waarde bo R200 000 000 maar
beperk tot 'n koste van hoogstens
R100 000

. Aantekening:

lnd:end:ekostcberekenwordopdmegmmlshgmdlewaardemsehmne
wat as teenprestasie uitgereik word, word dit bereken met verwysing na die
heersende markprys van dic toepaslike sekuriteite op Die Effektcbeurs op dic
sakedag onmiddellik voor dic aankondiging van die besliste voomeme van 'n
aanbod/vervreemding of, na gelang van die geval, met verwysing na die raming
van die waarde van enige ongenoteerde sekuniteite wat as teenprestasie aangebied
word, '

Waar daar alternatiewe aanbiedinge is, sal dic altematief met die hoogste waarde

gebruik word om die waarde van dic aanbod/vervreemdmng te bercken. -
Aanhaedmgewraﬂeklassevansekmmﬂlmymhmmwmeba&mg

van die waarde van die aanbod.”
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NOTICE 1396 OF 2003

GENERAL NOTICE IN TERMS OF THE RESTITUTION OF LAND RIGHTS ACT, 1994
(ACT NO.22 CF 1994)

Notice is hereby given in terms of section 11 of the Restitution of Land nghts Act, 1994 (Act No.22
of 1994 as amended), that a claim for restitution of land rights on. -

REFERENCE - 6/2/2/D/979/0/0/3
CLAIMANT . L MMABANDLA
PROPERTY . ERF 64 KAMASTONE LOCATION No 3
DISTRICT . QUEENSTOWN

MEASURING : UNSURVEYED
DEED OF TRANSFER : UNREGISTERED
DATE SUBMITTED :31/12/1998
BONDHOLDER : NONE
CURRENT OWNER °  : REPUBLIC OF SOUTH AFRICA -
Has been submitted to the Regional Land Claims Commissioner for Eastern Cape and that the
Commission on Restitution of Land Rights will investigate the claim in terms of the provisions of the
Act in due course. Any person who has an interest in the above-mentioned land is hereby invited to
submit, within sixty (60) days from the publication of this notice, any comments/information to:
The Regional Land Claims Commissioner: Eastern Cape
P O Box 1375
East London
5200

Tel No.: (043) 7433824
Fax No.: (043) 7433687

TT GWANYA
REGIONAL LAND CLATMS COMMISSIONER
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NOTICE 1397 OF 2003

GENERAL NOTICE IN TERMS OF THE RESTITUTION OF LAND RIGHTS ACT, 1994
(ACT NO.22 OF 1994)

NotloelsherebygwenmtmmsofsecuonlloftheRestmmanofLandR:ghtsAct, 1994 (ActNozz
of 1994 as amended), that a claim for restitution of land rights on.

REFERENCE - 6/2/3/D/50/780/875/83
CLAIMANT : TMADLWABINGA
PROPERTY . ERF 917 HANKEY
DISTRICT' - HUMANSDORP
MEASURING 28557

DEED OF TRANSFER  : T66756/1991

DATE SUBMITTED

BONDHOLDER . NONE

CURRENT OWNER  : DEPARTMENT OF HOUSING & LOCAL GOVERNMENT.

Has been submitted to the Regional Land Claims Commissioner for Eastern Cape and that the
Commission on Restitution of Land Rights will investigate the claim in terms of the provisions of the

Act in due course. Any person who has an interest in the above-mentioned land is hereby invited to
submit, within sixty (60) days from the publication of this notice, any comments/information to:

The Regional Land Claims Commissioner: Eastern Cape
- POBox 1375
" East London

5200

Tel No.: (043) 7433824
Fax No.: (043) 7433687

TT GWANYA
REGIONAL LAND CLAIMS COMMISSIONER
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NOTICE 1398 OF 2003

GENERAL NOTICE IN TERMS OF THE RESTITUTION OF LAND RIGHTS ACT, 1994
(ACT NO.22 OF 199%4)

Notice is hereby given in terms of section 11 of the Restitution of Land Rights Act, 1994 (Act No.22
of 1994 as amended), that a claim for restitution of land rights on.

REFERENCE - 6/2/3/D/50/780/875/9
CLAIMANT ~ : NDINGANA
PROPERTY _ . ERF 942 HANKEY
DISTRICT : HUMANSDORP
MEASURING 1428’

DEED OF TRANSFER :T66756;1991

DATE SUBMITTED

BONDHOLDER - NONE

CURRENT OWNER  : DEPARTMENT OF HOUSING & LOCAL GOVERNMENT

Has been submitted to the Regional Land Claims Commissioner for Eastern Cape and that the
Commission on Restitution of Land Rights will investigate the claim in terms of the provisions of the
Act in due course. Any person who has an interest in the above-mentioned land is hereby invited to
submit, within sixty (60) days from the publication of this notice, any comments/information to:

The Regional Land Claims Commissioner: Eastern Cape
POBox 1375

East London

5200

Tel No.: (043) 7433824
Fax No.: (043) 7433687

TT GWANYA
REGIONAL LAND CLAIMS COMMISSIONER
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NOTICE 1399 OF 2003

GENERAL NOTICE IN TERMS OF THE RESTITUTION OF LAND RIGHTS ACT, 1994
(ACT NO.22 OF 19%4)

Notlceishereby given in terms of section 11 of the Restitution of Land Rights Act, 1994 (Act N022'
. of 1994 as amended), that a claim for restitution of land rights on. ; 3

REFERENCE : 6/2/2/D/1003/0/0/8 v Beyiete Tan s Sl
CLAIMANT - MTWAKU COMMUNITY ' o
PROPERTY : REMAINING ERF 1

DISTRICT : NGQAMAKWE

MEASURING' :1296.2541h

DEED OF TRANSFER : T754/1998

DATE SUBMITTED : 27-08-1998

BONDHOLDER : NONE

CURRENT OWNER : MNQUMA MUNICIPALITY

Has been submitted to the Regional Land Claims Commissioner for Eastern Cape and that the
Commission on Restitution of Land Rights will investigate the claim in terms of the provisions of the
Act in due course. Any person who has an interest in the above-mentioned land is hereby invited to
submit, within sixty (60) days from the publication of this notice, any comments/information to: -

_The Regional Land Claims Commissioner: Eastern Cape
P O Box 1375
East London
5200

Tel No.; (043) 7433824
Fax No.: (043) 7433687

TT GWANYA
REGIONAL LAND CLAIMS COMMISSIONER
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NOTICE 1400 OF 2003

~ MINISTRY OF COMMUNICATIONS
SHORT LISTING AND COMMENCEMENT OF ONE-ON-ONE NEGOTIATIONS

I, Dr. lvy Matsepe-Casaburri Minister of Communications, hereby publish the names of the
short listed bidders and announce the commencement of competitive negotiations, pursuant
to clause 2 of Notice No. 965 of the Government Gazatte No. 24682 publlshed on the 31%

March 2003, as outiined in the Schedule '

SCHEDULE

1. The following applicants / bidders have qualified for the one-on-one negotiations for the -
presentation of the final offer , .

a) Two Consortium

b) Communitel

¢) Detecon

d) Tele access Investment SA

2.  The competitive negotiations will commence on 19" May 2003.

Minister of Communications
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NOTICE 1511 OF 2003

BOARD ON TARIFFS AND TRADE

__ INITIATION OF AN INVESTIGATION INTO THE ALLEGED DUMPING
' OF FABRICS OF ACRYLIC FIBRES ORIGINATING IN OR IMPORTED
FROM THE PEOPLE’S REPUBLIC OF CHINA AND TURKEY

The Board on Tariffs and Trade (the Board) accepted a petition alleging that fabrics

~ of acrylic fibres originating in or imported from the People’s Republic of China (PRC)
and Turkey are being dumped in the Southern African Customs Union’ (SACU)
market, causing material injury and/or a threat of material injury to the SACU industry
concerned. |

THE PETITIONER

The Textile Federation (TEXFED), representing the domestic manufacturers bf the
products concerned in the SACU, lodged the petition. The Petitioner a‘liggeé.that the
SACU manufacturers cannot compete with the low prices of th'e'imports and that the
allegedly dumped products are causing material injury and/or a threat of material
injury. The Petitioner submitted sufficient evidence and established a prima facie
case to enable the Board to arrive at a reasonable conclusion that an investigation
should be initiated on the basis of dumping, material injury and/or a threat of material
injury, and causality.

THE PRODUCT

The products allegedly being exported at dumped prices are fabrics of acrylic fibres,
classifiable under the following tariff subheadings; 5512.21, 5512.29, 5515.29,
5515.91, 5801.34, 5801.35, 6001.10, 6001.22 and 6001.92 originating in or imported
from the PRC and Turkey. |
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THE ALLEGATION OF DUMPING

The allegation of dumping is based on the comparison between the normal value and

the export price.

ii.

i

TURKEY

Normal Value :

No like products to those exported to the SACU were sold in the domestic
market in Turkey in the ordinary course of trade. The constructed cost of
production of the goods in Turkey plus a reasonable addition for selling
costs and profit was used as the basis for determining the normal value.

Export Price
The export price was calculated based on the weighted average import
price obtained from the import statistics provided by the South African

Revenue Service.

PRC

Normal Value

The PRC is considered to be a country for which the normal value has to
be determined in terms of section 1(2) of the BTT Act. For purposes of
determining the normal value, Turkey was selected as a “third country”,
because it is regarded as one of the lowest cost producers of the subject
products in the world.

Export Price
The export price was calculated based on the weighted average import
price obtained from the import statistics provided by the South African

Revenue Service.
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On this basis, the Board found that there was prima facie proof of dumping.
THE ALLEGATION OF MATERIAL INJURY AND CAUSAL LINK

The Petitioner alieges and submitted sufficient evidence to show that there is price
undercutting. The Petitioner’s information indicated a decline in sales, a decrease in
output, a decrease in market share, a decrease in capacity, an increase in
inventories and a decrease in employment. On this basis the Board found that there
was prima facie proof of material injury and causal link.

PERIOD OF INVESTIGATION

The period of investigation for purposes of determining the dumping margins in the
exporting countries or country of origin will be from 1 January 2002 to 31 December
2002. The period of investigation for purposes of determining injury will be from 1
January 1999 to 31 December 2002. If there are subsequent events that are relevant
to injury the Board may later request and consider further, more recent information.

PROCEDURAL FRAMEWORK .

Having decided that there is sufficient evidence and a prima facie case to justify the
initiation of an investigation, the Board has begun an investigation in terms of section
4 of the Board on Tariffs and Trade Act, 1986 (the BTT Act). The Board will conduct
its investigation in accordance with the BTT Act and the World Trade Organisation |
Agreement on Implementation of Article VI of the GATT (the Anti-Dumping
Agreement). A copy of the Anti-Dumping Agreement is available from the Board’s
office on request. In order to obtain the information it deems necessary for its
investigation, the Board will send non-confidential versions of the petition and
questionnaires to all known importers and exporters, and known representative
associations. The trade representatives of the exporting countries have also been
notified. Importers, exporters and other interested parties are invited to contact the
Board as soon as possible in order to determine whether they have been listed and
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have been sent the relevant documents. If not, they should immediately ensure that
they are sent copies. The questionnaire has to be completed and any other
representations must be made within the time limit set out below.

CONFIDENTIAL INFORMATION

Please note that if any information is considered to be confidential then a_non-

confidential version of the information must be submitted for the public file,

simultaneously with the confidential version. In submitting a non-confidential version
the following rules are strictly applicable and parties must indicate:

e where confidential information has been omitted and the nature of such
information; '
e reasons for such confidentiality;
e a summary of the confidential information which permits a reasonable
understanding of the substance of the confidential information; and
e in exceptional caées. where information is not susceptible to summary,
reasons must be submitted to this effect. '

This rule applies to all parties and to all correspondence with and submissions to the
Board, which unless indicated to be confidential and filed toéether with a non-
confidential version, will be placed on the public file and be made available to other
interested parties.

If the above requirements regarding the submission of a non-confidential version of
documents are not strictly adhered to, the Board may disregard the information so
submitted. ) |

if a party considers that any document of another party, on which that party is
submitting representations, does not comply with the above rules and that such
deficiency affects that party’s ability to make meaningful represéntations, the details
of the deficiency and the reasons why that party's rights are so affected muét be
submitted to the Board in writing forthwith (and at the latest 14 days prior to the date
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on which that party's submission is due). Failure to do so timeously will seriously
hamper the proper administration of the investigation, and such party will not be able
to subsequently claim an inability to make meaningful representations on the basis of
the failure of such other party to meet the requirements.

ADDRESS
The response to the questionnaire and any information regarding this matfer and any
‘arguments concerning the allegation of dumped export and the resulting material

injury must be submitted in writing to the following address:

Physical address Postal address

The Director: Trade Remedies Il The Director: Trade Remedies I
4th Floor, Building A, . - Private Bag X753

SABS Building, PRETORIA

1, Dr Lategan Road, | 0001

Groenkloof, C o : SOUTH AFRICA

PRETORIA |

SOUTH AFRICA

PROCEDURES AND TIME LIMITS

All responses, including non-confidential copies of the responses, should be received
by the Director: Trade Remedies Il not later than 30 days from the date hereof or
from the date on which the letter accompanying the above-mentioned questionnaire
was received. The said letter shall be deemed to have been received seven days
after the day of its dispatch.

Late submissions will not be accepted except with the prior written consent of the
Board. The Board will giv'e due consideration to written requests for an extension of
not more than 14 days on good cause shown (properly motivated and substantiated),
if received prior to the expiry of the original 30-day period. Merely citing insufficient
time is not an acceptable reason for extension. Please note that the Board will not
consider requests for extension by Embassies on behalf of exporters.
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The information submitted by any party may need to be verified by the investigating
officers in order for the Board to take such information into consideration. The Board
may verify the information at the premises of the party submitting the information,
within a short period after the submission of the information to the Board. Parties
should therefore ensure that the information submitted will subsequentty be available
for verification. It is planned to do the verification of the information submitted by the
- exporters within three to five weeks subsequent to submission of the information.
This period will only be extended if it is not feasible for the Board to do so within this
time period or upon good cause shown, and with the prior written consent of the
| Board, which should be requested at the time of the submission. '(It.should be noted
that unavailability of or inconvenience to consuitants will not be considered to be
good cause). Parties should also ensure when they engage consultants that they will
be available at the requisite times, to ensure compliance with the above time frames.
Parties should also ensure that éli the information requested in the applicable
questionnaire is provided in the specified detail and format. The questionnaires are
designed to ensure that the Board is provided with all the information required to
make a determination in accordance with the rules of the Anti-Dumping Agreement.
The Board may therefore refusé to verify inforfhation that is incompl'ete__o.r does not
comply with the format in the questionnaire, unless the Board has agreed in writing to
a deviation from the required format. (A failure to submit an adeduate non-
confidential version of the response that complies with the rules set out above under
the heading “Confidential Information” will be regarded as an incomplete

submission.)

Parties who experience difficuity in furnishing the information required, or submitting
in the format required, are therefore urged to make written applications to the Board
at an early stage for permission to deviate from the questionnaire or provide the
information in an alternative format that can safisfy the Board’s requirements. The
Board will give due consideration to such a request on good cause shown.

Oral representations to the Board by any interested party may also be made on
written request to the Board at least seven days prior to the expiry date of the original
30 day period to respond and by prior arrangement with the Directorate. Such oral
representations must be made within the same period as the written representations,
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_unless prior written consent of the Board has been obtained for the oral
_representations to be made at a later date, which shall in any event not be later than
14 days after the written representations have been submitted. Oral representations
will be limited to one hour for SACU manufacturers and exporters and thirty minutes
_for importers.

_If the required information and arguments are not received in a satisfactory form
within the time limit specified above, or if verification of the information cannot take
place, the Board may disregard the information submitted and make provisional or

-~ final findings on the basis of the facts available to it. Parties that have not responded

.or cooperated'with the Board in the preliminary phase of the investigation and/or
have not provided responses to the Board’s questionnaires, must show good cause

why the Board should consider any such responses or submissions. The Board
reserves its 'right to disregard responses or submissions received from parties that

did not cooperate during the preliminary phase of the investigation.

Enquiries may be directed to the investigating officers, Mr G Kuhn at telephone

number +27-12 428 7730 , Mr E Tema at telephone number +27-12 428 7725 and
“Mr L Ramushu at telephone number +27 12 428 7818 or at fax number + 27-12
428 7736. .
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NOTICE 1512 OF 2003
BOARD ON TARIFFS AND TRADE

GUIDELINES FOR APPLICATIONS FOR PERMITS IN TERMS OF
ITEM 521.00/00.00/01.00 OF SCHEDULE 5 TO THE CUSTOMS AND
EXCISE ACT

Interested parties are hereby notified that applications for permits for
drawback of duty in terms of the above-mentioned provision submitted to
the International Trade Administration Commission (which will replace the
Board on Tariffs and Trade on 1 June 2003) after 20 June 2003:

(a)  will be dealt with according to the guidelines described in this
- notice; and
(b) must be in the format as set out in the application form in this
~ notice,

GUIDELINES REGARDING APPLICATIONS FOR PERMITS IN
TERMS OF ITEM 521.00/00.00/01.00 FOR DRAWBACK OF THE
CUSTOMS DUTIES ON PRODUCTS USED IN THE MANUFACTURE,
_ PROCESSING, FINISHING, EQUIPMENT OR PACKING OF ANY

PRODUCTS EXPORTED
(MAY 2003)

1.  The provision under item 521.00/00.00/01.00 of Schedule 5 to the
‘Customs and Excise Act (Act 91 of 1964) provides for drawback of the
full duty less the duty in Section B of Part 2 of Schedule No 1 to the
Customs and Excise Act” on imported goods used in the manufacture,
processing, finishing, equipment or packing of any products exported,
subject to permits issued by the Director-General: Trade and Industry
on recommendation by the Board on Tariffs and Trade.

2.  The purpose of the provision under item 521.00/00.00/01.00 is to
promote economic development in general and export in particular by

! Section B of Part 2 provides for “ad valorem excise duties and ad valorem customs duties on imported goods of
the same class or kind”. .
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limiting the anti-export bias created by customs duties on imported
products.

The Board’s general policy is to recommend the drawback permits in
terms of item 521.00/00.00/01.00 in cases where the products to be

imported are not available from SACU manufacturers in sufficient

quantity, or of acceptable quality, or of acceptable specification, or not

at a price competitive with the landed cost mthout customs duty of the

imported products.

It is expected of applicants to investigate the possibility of obtaining the
required products from SACU manufacturers and to apply for drawback
permits provided for by item 521.00/00.00/01.00 in only those cases
where the SACU industry cannot meet the requirements. As a result the
‘Board normally accepts the validity of the applicant’s explanation of
the reasons why the product should be imported, but general
information regarding each permit issued is published quarterly in the
Government Gazette to allow SACU manufacturers to react by offering
to the export manufacturers the relevant product, or to develop products
‘which meet the requirements of the export manufacturer.

In cases where disputes arises as a result of the publication of the
information regarding permits issued, the Board will investigate in
detail the availability of the SACU product and it’s competitiveness
- relative to the imported product. When assessing the issue whether a
SACU product’s price is competitive with the imported product price,
the Board may also take into account the impact of the price on the
competitiveness of the export product. In cases where the SACU
product’s price is higher than the landed cost without customs duty the
Board may under exceptional circumstances decided not to recommend
a permit. The exceptional circumstances will be cases where the
absence of a permit will not weaken the competitiveness of the export
- product meaningfully while it will potentially contribute meaningfully
to the SACU industry concerned.

Interested parties should note the existence of the provision under item
470.03/00.00/01.00 of Part 3 of Schedule 4 to the Customs and Excise
Act which provides for rebate of the full duty on “Goods cleared in
terms of a permit issued by the Director-General: Trade and Industry,
on the recommendation of the Board on Tariffs and Trade, for use in
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10.

11.

the manufacture, processing, finishing, equipping or packing of goods
exclusively for export.”

The rebate provision described in the previous paragraph is aimed at
assisting exporters who import products specifically with the objective
to use the imported products in the manufacture, processing, finishing,
equipping or packing of products, exclusively for export. Drawback in
terms of item 521.00/00.00/01.00 is of assistance to firms who import
products with payment of the duty and who subsequently use the
products in the way described in the provision in respect of products for
export. - -

Applications for permits must be addressed to the Chief Executive
Officer, Board on Tariffs and Trade, Private Bag X753, Pretoria or
delivered by hand to the said chief executive officer at the SABS
Building, No 1 Dr Lategan Road, Groenkloof, Pretoria. On 1 June
2003 the Board on Tariffs and Trade will be replaced by the
International Trade Administration Commission but the postal and
street addresses will remain the same.

Exporters should preferably apply for drawback permits before the

conclusion of agreements in terms which export will take place.
Applications submitted after the date of export will only be considered
if the applicant can prove that due to the limited time from the date of
the export order to the date of export, it was not possible to submit an
application before the date of export.

Applications for permits must be submitted according to the attached
application form and in harmony with the guidelines set out in this
document. If the space provided in the application form is insufficient,
please use the format of the application form to submlt the requested
information.

If an application is deficient, the application will not be further
processed and the applicant will be informed accordingly.  An
application will be regarded as deficient if one or more of the following
is applicable:

- The application is not in the format of the application form
- The application does not comply with the guidelines set out in this
document
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12.

13.

14.

15.

16.

17.

- All the information requested in the appllcauon form is not
submitted

- The application contains conflicting information -

- The application contains incorrect information.

Applicants who submitted deficient applications should submit duly
completed application forms to replace deficient apphcatlon forms,
should they wish to proceed.

At least four weeks should be allowed for the processmg of an
application.

A permit for drawback should have a bearmg on oﬁly one export
product. For this purpose the description of the export product should

_ be in terms of the description of the relevant tariff subheading. In cases

where distinct different products are classifiable under the same tariff
subheading and the applicant wishes to apply for drawback permits

~with a view to export the different products, separate applications

should be submitted for each product not withstanding the fact that the
products are classifiable under the same tariff subheading, -

It is advisable that the local Controller of Customs and Excise be

~ consulted with regard to the tariff classification, description for customs.

tariff purposes and the statistical unit for customs tariff purposes of
each of the imported products and the product exported, as required in
terms of questions 3 and 4 of application form. :

It is imperative that applicants consult with their local Controller of
Customs and Excise regardmg the use of pemnts 1ssued, in support of
drawback claims.

‘Claims for drawback in terms of a drawback permit should be

submitted to SARS within six months of the date of export.

Drawback permits will be forwarded to successful applicants by the
Department of Trade and Industry by registered mail or can be collected
at the Department’s offices at SABS Building, No 1 Dr Lategan Road,
Groenkloof, Pretoria, by a person in possession of written proof that
he/she acts on behalf of the applicant. If the applicant indicates in the
application form that the permit will be collected by hand, officials of
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18.

19.

20.

21.

the Department will inform the applicant by fax or e-mail of the date on
which the permit will be available for collection.

If the Board decides not to recommend the issuing of a permit, the
applicant will be mformed in writing of the decision and the reasons
therefore.

Regarding the periods allowed in permits for J.mport and export the
following general guidelines are applicable: .

() The imports in respect of which drawback is required should
 have taken place within two years pnor to the date of the
application. :

(b) The period of export allowed, will be as requested by the
applicant, provided that it is, in the view of the Board,
reasonable and that the period ends not later than 12 months from
the date of the application. However, if the application is in
respect of imports, which will take place after the date of the
application, an export period, which is three months longer than
the import period, will be allowed.  Applications for drawback

* - of the duty on products to be imported after the date of the permit
or application will, in the light of paragraph 7, only be considered
under exceptional circumstances. ,

Under all circumstances the export period allowed must be compatible
with paragraph 16.

The guidelines set out under paragraph 19(a) and (b) are aimed at
improving control and deviation from these guidelines will only be
permitted under exceptional circumstances. - Applicants, who apply for
permits, which do not comply with the guldelmes should submit
detailed motivation.

If an applicant wishes to apply for amendment of a permit, such
application together with the permit, should be submitted to the Board.
The application should describe in detail the amendment requested and
the reasons why the amendment is requested. If the amendment
requested results in amendment of any other information supplied in the
application form, which resulted in the issuing of the permit, details of
the amendments must be submitted. If the Board concludes that the
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requested amendment is justified, the Board will recommend a new
permit and it will be made available to the applicant in accordance with -
-the procedure described under 17. If the application is not successful,
the permit will be returned to the applicant in accordance with the
procedure described under 17 and the applicant will be mformed in
writing of the decision and the reasons for the decision..

. Requests for informaﬁon regarding permits iSSued, submitted by
interested parties in terms of the Promotion of Access to Information

- Act, No 2 of 2000), will be dealt with as follows by the Boacrd on
Tariffs and Trade and the Department of Trade and Industry

(i) Information regardmg the followmg will be regarded as non
confidential and will be revealed at the request of an interested
party to the mterestedpa:ty SR

(a) Name and address of the appheant and ‘where applicable
name and address of the exporter;

~(b) - Street address where the 1mported product will be used in
~the manufacture, prooessmg ﬁmshmg eqmpment or
packing of the export product;

(c) Desenptlons of produets in respect of whlch drawback was
. allowed as stated under 3(i), 3(11) and 4 of the appheatlon
' form

(@ Descnptlons of products exported as stated under 5(1) 5(11)- e
- and 7 of ﬂ:e appheatlon form; - i

(¢) The position regarding the avallablhty from mdustues in
SACU of the products on which drawback is required as
described under 9, 10, 11 and 12 of the applloatlon form.

(ii) Requests for more information than the information mentioned
under (i) will be conveyed to the applicant and, where applicable the
exporter, and the information will only be revealed if the applicant =~ -
and, where applicable also the exporter agrees to reveal the
mfonnatlon .
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23. If necessary to assess an applicatibn, the Board or officials of the Board
will reveal the information referred to under 22(i) to other parties.

(MAY 2003)

INFORMATION REQUIRED IN RESPECT OF AN APPLICATION FOR'
A PERMIT IN TERMS OF ITEM 521.00/00.00/01.00 FOR DRAWBACK
OF THE CUSTOMS DUTIES ON PRODUCTS USED IN THE
MANUFACTURE, PROCESSING, FINISHING, EQUIPMENT OR
PACKING OF ANY PRODUCT EXPORTED

PLEASE NOTE:

It is imperative to study the content of the document titled “Guidelines
regarding applications for permits in terms of item 521.00/00.00/01.00 for
drawback of the duty on products used in the manufacture, processing,
finishing, equipment or packing of any product exported (May 2003)"
before completing the application form.

If the space provided for on the appucatxon form is insufficient, pIeaSe use
the lay-out of the application form as a guideline regarding the form.in
which the requested information should be submitted.
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‘1. . Details of applicant

T
(D) NREMEE cccssimssssmsisisismssmssmmmesssssssssmones isesissosorss s ssnsssssssansssserssseenses

(ii) Postal address: seeeressanesessttneesasneeeeate et s et a e st e s s e s b s as s s e st s aaees

sesssnnnsnnneny L L L L L T R Py )

------ L L L T T T Y

(iii) Street address where manufacture, processing, finishing, equipment or packing
7 took plaee or will take place:

sssssssassse L L YT

) Tel i isinicinasmsrmrsass s R R
(V) Fax mo: cccccvecerecncnscranececesesesncnsasearsosesennsesanccnces S
(Vi) E-Mil AAATESS: o..vveverversessessacsscssssessssssssssesssssossassessessossesassssnse
(vii) Contact person:

NRIME: .o.oviiecarmnitrertnnsstentaireciionrsecesessssessastosessesssassassassassessssessesse

- . .
Te‘epllnlle TROG cooessssistsssrssasssestsssseststassssssssstssessstissttsentssssstonncasssnss .

- . 1l
Ce]l pham noo LR L L e T e Y]

E‘mail addrm: IIIIII ..I.Il. ------ STSSTRERERRERS | II..I.'.IIUIIIIII.....II......-..C...U........ L

: - ; F - 5
* Fa.x IIO. L R P Y Y] Susssnssssns L T Ty
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2.

If the applicant is not the exporter submit the followlng details in respeet of
exporter'

@

(ii)

(iii)

@iv)
\J)
i)

Name:

T I e e e R L L L L L ALl

PoStal AAAERES: «.iisicsvonsisssassesvnsssaisvdsusssivassesssssrssssssssssniinsevnnessnonsnnnme

ooc.--.-nco_tuntoottat.o-----o.oo..6o.cn.p-oo--.-.ct--a.-ttr.ooo'thvn.c.o.a-0.-tttta..ootttoa.ooo.o.n.l

Street address where manufacture, processing, ﬁmshmg, equipment or
packlng took plaee or Wlll take place:

snsnew e T T T R T T L T T R L A L R R R L LA L e L
B L T T T e T e R L R L RSP IR NEENIR IR IRINERIRRRES seanss
.
Telllﬂ. T T e e L L L R R el Y]

Fax no: SRS SRS SNBSS SRINSNRRSRREERRERERR S .l‘I-llI..I.....l!'l"’..‘....-‘..

E—mﬂ.il address: ...I.-_l-I..I!l.lll... ----- c--..Il.l...l.0..'_'.IC..‘.D..‘I‘b-l.......tll.....

(vii) Contact person:

INAINE: cevciveesosonsssesessssnsensessssssrsesccsesssasansessesssosssnsssnseasssnseasance

Telephone no:
Cell PRONE NO: c.couveerenierennereseresrestossossniasscssossessssssssssisnsassrssarsssne
E-SAl SOAIESE: «.ovvivsrinsssmsasssessessssssssssissmsssssssssssasissssisssasiessssan

. e : . . 2
Fa.x llo. T e e e e L L L L L AL L L LA R L ALl
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3.° Furnish the following information in respect of each of the products
imported and in respect of which drawback is applied for:

(FOB) VALUE
RAND

(vi) COUNTRY OF ORIGIN ?

h Please use the unit as per the customs tariff classification and if the imported product was ordered using
another statistical unit, also the quantity in that unit.

2 H‘apmuallm'pmductlsmportedﬁommoreﬂlanoneoommys:ateﬂnequmtyandwswms(fob)value
imported from each of the countries concerned.

? State the quantities of each of the imported products used to manufacture, process, finish, equip or pack one unit
of the export product. Forthemportedpmductuseﬂlesameslaustmlunnormmsasinrespectof3('w)andfor
the export product the same statistical unit or units as used in respect of heading 5(iv) below.

9 Indicate, with respect to each of the imported products, whether it was or will beusedtomamlfacmre, prooess

finish, equip or pack the export product.
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4. Submit a brief technicél description suitable for publication in the
~ Government Gazette of each of the products imported:

....................................................................................................................

...................................................................................................................

5 Furnish the following information in respect of the product exported
or to be exported: | | |

® DESCRIPTION AS IN
CUSTOMS TARIFF

(i) TARIFF SUBHEADING

(@if) RATE OF CUSTOMS DUTY

@) QUANTTTY @

(v) CUSTOMS.
(FOB) VALUE
RAND

(vi) COUNTRY OF EXPORT ®

(vif) DATES OF EXPORT

”leeusethcumtaspe:rthecustotanffclass:ﬁcaﬂonand:fanoﬁerstausncalunitwasmdmmwmon
transaction  also the quantity in that unit

& Ifﬂaeproductnse:q:ortedortobeexportedtomorethanoneoounhyslateﬂlequanutyandvalueexportedorto
beexporledtoeadmfﬂnecounmmm ;
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6. If the importer is not the exporter submit the following information in
respect of the products which the importer has supplied or will supplied

Government Gazette of the export prdduct:

to the exporter:
| ® DESCRIPTION AS IN a)
CUSTOMS TARIFF b)
o

)

|| @® TARIFF SUBHEADING 2

'R (sprciTs) b)

<y

i) QUANTITY »

) b)

e_).

@v) VALUE RAND 2

b)

]

()PERIODDURINGWHICH | ® =

THE PRODUCTS WILL BE »

SUPPLIED TO EXPORTER 9
7. © Submit a brief technical description suitable for publication in the

‘8.~ Submit the followmg details of each of the firms to which the product was

or will be exported:

(i) Name:

(i) Postal address:

(iii) E-mail address Fves
(iv) Name and telephone number of contact person:
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9.  Are the products, in respect of which drawback of the YES / NO

duty is required, manufactured in the SACU?

10. If the reply to 9. is No, explain briefly the efforts made to obtain the
product or a suitable substitute from SACU manufacturers. ”

......................................................................................................

11.  If the reply to 9. is Yes, indicate by a cross which of the following reasons for
importing the products are applicable:

not available in the SACU in sufficient quantities

not available in the SACU at internationally competitive price

not available in the SACU according to the required specifications

- other (describe briefly)

---------------------------------------------------------------------------------------------

ooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooo

7 The Board may request written evidence of the efforts made to obtain the product or a suitable substitute from
SACU manufacturers including the names of SACU manufacturers approached and the outcome of such efforts.
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12.  Submit a brief elaboration of the reason indicated under 11. :

.........................................................................................................

13. State whether any 521.00/00.00/01.00 permit has been issued to the
applicant in respect of the specific quantity of export product, which is -
the subject of this application. If so, indicate the permit number. !

14. Indicate by a cross whether the outcome of the application should be
forwarded by registered mail to the applicant or whether it will be
collected at the offices of the Department of Trade and Industry at the
SABS Building, No 1 Dr Lategan Road, Groenkloof, Pretoria.

REGISTERED MAIL
COLLECT BY HAND

15. Imdicate at which Customs Office the claims for drawback wnll be submitted lf the - _

APPHCALION iS SUCCESSTUL «eovvvivurerrereserrseersseessaarssaeerasssssessnsessessasesssessasass "

16.  Submit the following declaration (If the applicant is not the exporter, both t!:_e ks
importer and exporter should submit declarations and each of the declaration
should list the numbers of the items of the apphuhon in respect of wlnch the --

declaration is appllcable.) ’ g
| SR ) (full names) with- identity
PRITORE s miromaemmsnsemnomshinipinnnmtsis s 5 MY COPACHLY B8 ..cconivuislinmnanivivasinio
BB s s SR A R S S GRS s e e gt ('hel;eiilaﬁe_r'

referred to as the applicant) hereby declare that the mformatlon ﬁmnshed in tlns apphcatlon is
to the best of my knowledge true and correct.
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NAME......... P L DESIGNATION: .....ccooiicnscessensissesssnsssssssessonsans

I CERTIFY THAT THE DEPONENT HAS ACKNOWLEDGED THAT HE/SHE

KNOWS AND UNDERSTANDS THE CONTENTS OF THIS AFFIDAVIT, AND THAT

HE/SHE HAS NO OBJECTION TO TAKING THE PRESCRIBED OATH, AND THAT
'HE/SHE CONSIDERS THIS OATH TO BE BINDING ON HIS/HER CONSCIENCE.

SIGNED and SWORN to before ME At ceceeneennniiiisnineneacennes vovevesesses ON RIS vevereeeen
Day of ............ — SHevevEes .. Year. '

COMMISSIONER OF OATHS

Notice.12May
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NOTICE 1515 OF 2003

BOARD ON TARIFFS AND TRADE

INITIATION OF A SUNSET REVIEW OF THE ANTI-DUMPING DUTIES ON WELDED
- STAINLESS STEEL TUBES AND PIPES OF A CIRCULAR CROSS SECTION WITH
AN OUTSIDE DIAMETER OF 21,34mm OR MORE BUT NOT EXCEEDING 114,3mm
AND A WALL THICKNESS OF 2mm OR MORE BUT NOT EXCEEDING 6mm
ORIGINATING IN OR IMPORTED FROM CHINESE TAIPEI, MALAYSIA AND SOUTH
KOREA.

In accordance with the provisions in Article 11.3 of the World Trade Organisation
Agreement on Implementation of Article VI of the General Agreement on Tariffs and
Trade, any definitive anti-dumping duty shall be terminated on a date not later than five
years from its imposition, unless the authorities determine, in a review initiated before
that date on their own initiative or upon a duly substantiated request made by or on
behalf of the domestic industry within a reasonable period of time prior to that date, that
the expiry of the duty would be likely to lead to continuation or recurrence of dumping
and injury. On 31 May 2002, the Board on Tariffs and Trade (the Board) notified all
interested parties, through Notice No. 789 of Government Gazette No. 23450, that
uniess a request is made by or on behalf of the domestic industry for the duty to be
reviewed prior to the expiry thereof, the anti-dumping duty on welded stainless steel
tubes and pipes of a circular cross section with an outside diameter of 21,34mm or more
but not exceeding 114,3mm and a wall thickness of 2mm or more but not exceeding
6mm originating in or imported from Chinese Taipei, Malaysia and South Korea wili be
withdrawn.

A duly completed Petition Review Questionnaire was submitted to the Board on 7 May
2003. -

THE PETITIONER |

The petrtlon was Iodged by Bar!owoﬂd Robor (Pty) Ltd t/a Barloworld SST, being a
manufacturer of the subject product in the SACU. The Petitioner alleges that the expiry
of the duty would be likely to lead to continuation or recurrence of dumping and injury.
The Petitioner submitted sufficient evidence and established a prima facie case to
enable the Board to arrive at a reasonable conclusion that a review investigation should
be initiated.

THE PRODUCT

The products under mvestlgatlon are welded stainless steel tubes and pipes of a circular
cross sectlon with an outside diameter of 21, 34mm or more but not exceeding 114,3mm



60 No. 24876 . . GOVERNMENT GAZETTE, 23 MAY 2003

ADDRESS

The response to the questionnaire and any information regarding this matter, and aﬁy

arguments concerning the allegation of continuation or recurrence of dumping, and the

continuation or recurrence of material injury must be submitted in writing to the following
“address: ' '

Physical address: Postal address:

The Director : Trade Remedies |l The Director: Trade Remedies Il
4 th Floor, Block A Private Bag X753
SABS Building Pretoria 0001
1 Dr Lategan Road ' SOUTH AFRICA
- GROENKLOOF, Pretoria
SOUTH AFRICA

PROCEDURES AND TIME LIMITS

All responses, including non-confidential copies of the responses, should be received
by the Director: Trade Remedies Ii not later than 30 days from the date hereof, or from
the date on which the letter accompanying the abovementioned questionnaire was
received. The said letter shall be deemed to have been received seven days after the
day of its dispatch.

Late submissions will not be accepted except with the prior written consent of the Board.
The Board will give due consideration to written requests for an extension of not more
than 14 days on good cause shown (properly motivated and substantiated), if received
prior to the expiry of the original 30-day period. Merely citing insufficient time is not an
acceptable reason for extension. Please note that the Board will not consider requests
for extension by Embassies on behalf of exporters.

The information submitted by any party may need to be verified by the Investigating
Officers in order for the Board to take such information into consideration. The Board
may verify the information at the premises of the party submitting the information, within
a short period after the submission of the information to the Board. Parties should
therefore ensure that the information submitted will subsequently be available for
verification. It is planned to do the verification of the information submitted by the
exporters within three to five weeks subsequent to submission of the information. This
period will only be extended if it is not feasible for the Board to do it within this time
period or upon good cause shown, and with the prior written consent of the Board, which
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should be requested at the time of the submrsslon It should be noted that unavaitabllrty

of, or inconvenience to consultants will not be considered to be good cause. Parties =~
should also ensure when they engage consultants that they will be available at the
requisite times, to ensure compliance with the above time frames. Parties shouldalso
ensure that all the information requested in the applicable questronnalre is prov:ded in.

the specified detail and format. The questionnaires are desrgned to ensure that the

- Board is provided with all the information required to make a determination in
accordance with the rules of Anti-Dumping Agreement The Board may therefore refuse
to verify information that is incomplete or does not oornpty with the format in the
questionnaire, unless the Board has agreed in writing to a deviation from the required sy
format. A failure to submit an adequate non-confidential version of the response that
complies with the rules set out above under the. headlng 'Conﬁdentral Informatlon wntl e

be regarded as an incomplete subm:ssron _ {_ _; & B o : AR
Parties who experience difficulty in fum:shmg the mfonnatlon reqmred or submlttmg in .
the format required, are therefore urged to make written appllcatlons to the Board at an 2
early stage for permission to deviate from the questionnaire or provrdethe rnformatron TR
an alternative format that can satisfy the Board's requrrements The Board \Mll grve due .
oonsrderatlon to such a request on good cause shown Ao P g

Oral representataons to the Board by any mterested party may atso be made on wrrtten Sk s
request to the Board at least seven days prior to the expiry date of the ongrnal 30days ;
period to respond and by prior arrangement with the Dlreotorat_e Such oral
representations must be made within the same period as the written representations,
unless prior written consent of the Board has been obtained for the oral representations
to be made at a later date, which shall in any event not be later than 14 days afterthe
written representations have been submitted. Oral representations will be llmrted toone
hour for SACU manufacturers and exporters and thlrty rninutes for |mporters

If the required information and arguments are not reoewed in a satrsfactory form WIthll't RS
the time limit specified above, or if verification of the information cannot take place, the =
Board may disregard the information submrtled and make a ﬁndmg on the basss ofthe
facts available to it. : =

; Enqulries may be dlreot:edtotl'le mvestigatmg offtcere MrT’P Bothaat(012)428- o |
7722 or Mr JD Boning (012) 428-7732. P o o
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NOTICE 1516 OF 2003
DEPARTMENT OF TRANSPORT

AIR SERVICE LISENSING ACT, 1990 (ACT No.115 OF 1990)

APPLICATIONS FOR THE GRANT OR AMENDMENT OF DOMESTIC AIR
SERVICE LICENCE

Pursuant to the provisions of section 15 (1) (b) of Act No. 115 of 1990 and regulation
8 of the Domestic Air Services Regulations, 1991, it is hereby notified for general
information that the applications details of which appear in the Appendix, will be
considered by the Air Service Licensing Council. ol

Representations in accordance with section 15 (3) of Act No. 155 of 1990 in support
of, or in opposition to, an application, should reach the Air Service Licensing Council,
Private Bag x 193, Pretoria, 0001, within 21 days of the date of publication hereof.

APPENDIX 2
APPLI CATIONFOR THE AMENDMENT OF THE AIR SERVICE LICENCE

(A) Full name and trade name of applicant. (B) Full business or residential address of
applicant. (C) The Class and number of license in respect of which the amendment is
sought. (D) Type of air service and the amendment thereto which is being applied for.
(E) Category of aircraft and the amendment thereto which is being applied for. (F)
Amendment referred to in section 14(2) (b) to (). ' '

~ (A) Medair Charter (Pty) Ltd. (B) Lanseria Airport, Lanseria. (C) Class: II; N469D,
II1: G564D. (D) Types: N1 & N2, G7. (E) Category A2, A3 & A4. (F) Changes to the’
Management Plan: Mrs Spencer was appointed Director and Responsible Person:
Flight Operations, Mr L.F. Hanes was appointed as Responsible Person: Air Service
Safety Officer. ' : A '

NOTICE 1391 OF 2003

CO-OPERATIVES REMOVED FROM REGISTER: SIKHULILE CO-OPERATIVE LIMITED, ZAAIPLAAS TAXI CO-
OPERATIVE LIMITED, LOWVELD COMMUNITY CO-OPERATIVE UNION LIMITED, UMTSHEZI EDUCARE CO-OPERATIVE
LIMITED AND NOMSOKOLI CO-OPERATIVE LIMITED

Notice is hereby given that the names of the above-mentioned co-operatives was removed from the register on 9 May 2003
in.terms of section 44 (b) of the Co-operatives Act, 1981. -

Registrar of Co-operatives

i ——

KENNISGEWING 1391 VAN 2003

" KOOPERASIES WAT VAN DIE REGISTER GESKRAP IS: SIKHULILE CO-OPERATIVE LIMITED, ZAAIPLAAS TAXI
CO-OPERATIVE LIMITED, LOWVELD COMMUNITY CO;OPERATIVE UNION LIMITED, UMTSHEZI EDUCARE CO-
OPERATIVE LIMITED EN NOMSOKOLI! CO-OPERATIVE LIMITED : '

Hiermee word bekendgemaak die name van bogenoemde kodperasies op 9 Mei 2003 ingevolge die bepalings van artikel
44 (b) van die Kodperasieswet, 1981, van die register geskrap is. '

F'leglstratéur van Kodperasies
(23 May 2003)/(23 Mei 2003)
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BOARD NOTICES
F{AADSKENNISGEWINGS

NOTICE 41 OF 2003
THE SOUTH AFRICAN PHARMACY COUNCIL

NOTICE OF ELECTION OF MEMBERS OF THE SOUTH AFRICAN PHARMACY COUNCIL

[SECTION 5 OF THE PHARHACY ACT, 1974 (ACT No. 53 OF 1974)]

1. In terms of the regulauons relatmg to the election of members of 1he councll notice is hereby
given that an election of 9 members to serve on the council for the period 21 O«:laober 2003 to 20
October 2008 is aboutto be held ; : '
. -Every registered pharmacist who is a South African cmzen and who is resldent in 1he Repubilc,

eligible for nomination.

3. Each candndate must be nominated on a separate nomination form, but any pharmacist ellglble to
vote in terms of these regulations may sign the nomination forms of any number of candidates not
emeadng the total number to be elected

4, Nomnahon forms will be supplled on request to any pharmacist eligible to vote in terms of 1hese
regulaﬁons Each nomination must state the full names of the person nominated as they appear
in the reglster of the oouncil and mustbe signed by two pharmacists eliglble to vote.

5. The person nominated must also sagn the nomination form, confirming lhat he or she consents to
‘be nominated. The address; and qualification(s) of each signatoery as they. appear in the register
.of the Council must also be stated on the nominatton form.

6. If the pharmacist nominated is unable to sign the nomination form, he or she may inform the

returning officer by letter or facsimile that he or she consents to be nominated

7. Every completed nomination form must reach the underslqned at the address given below not
later than 16:00.0on 30 June 2003.

8. Every nomlnaﬁon fonn in respect of which any of these provisions have notbeen complied with or
which is not received by the aforesaid time and date at the address given below, will be invalid.

9. Slmultaneously with 1he Iodgmg of a nomination each candidate shall lodge WIth the retuming |
officer —

(a) a curriculum vitae of not more than 150 words in one or not more lhan two official
) languages, including, where possible a telephone number where the candidate may be
' reached; and ; _

(b) - a black and white passport photograph on the back of which lhe candidate‘s name and
council registration number are indicated. i

J.S.DUTOIT
Retuming Officer

Address: 591 Belvedere Street, Arcadla, Pretoria, 0083; P.O. Box 26211, Arcadia, 0007. TeI (012) 319
8500. Facsimile (012) 326 1496

Date: 16 May 2003.
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KENNISGEWING 41 VAN 2003
DIE SUID-AFRIKAANSE APTEKERSRAAD
KENNIéGEWING VAN VERKIESING VAN LEDE VAN DIE SUID-AFRIKAANSE APTEKERSRAAD
[ARTIKEL 5 VAN DIE WET OP APTEKERS, 1974 (WET No. 53 VAN 1954)]

1. ingevolge die regulasies betreffende die verkiesing van lede van die raad word hierby kennis
gegee dat 'n verkiesing van 9 lede om vir die tydperk 21 Oktober 2003 tot 20 Oktober 2008 op die
raad te dien, binnekort gehou sal word.

2. Enige geregistreerde apteker wat ‘n Suid-Afrikaanse burger en woonagtig is in die Republiek, is
geregtig op nominasie.
3. Elke kandidaat moet op ’'n aparte nominasievorm genomineer word, maar enige apteker wat

kragtens hierdie regulasies daarop geregtig is om te stem, kan die nominasievorms van enige
aantal kandidate onderteken wat nie die getal kandidate wat verkies moet word, oorskry nie.

4. Nominasievorms sal op versoek aan enige apteker wat kragtens hierdie regulasies daarop
geregtig is om te stem, verskaf word. Elke nominasie moet die volle name van die persoon wat
genomineer word, soos dit in die register van die raad vermeld word, aandui en moet deur twee
aptekers wat stemgeregtig is onderteken word.

5. Die persoon wat genomineer word, moet ook die nominasievorm onderteken om te bevestig dat
hy of sy instem om genomineer te word. Die adres en kwalifikasie(s) van elke ondertekenaar
soos wat dit in die register van die raad vermeld word, moet ook op die nominasievorm gemeild
word.

6. Indien die apteker wat genomineer is nie die nominasievorm kan onderteken nie, kan hy of sy die
kiesbeampte per brief of faksimilee meedeel dat hy of sy instem om genomineer te word.

7. Elke voltooide nominasievorm moet die ondergetekende by die adres wat hieronder aangegee
word, nie later nie as om 16:00 op 30 Junie 2003 bereik.

8. Elke nominasievorm ten opsigte waarvan aan enigeen van hierdie bepalings nie voldoen is nie, of
wat nie voor genoemde tyd en datum by die adres hieronder aangedui, ontvang is nie, sal
ongeldig wees.

9. Gelyktydig met die indiening van 'n nominasie moet elke kandidaat by die kiesbeampte indien —

(a) 'n curriculum vitae van nie fneer as 150 woorde in een of nie meer as twee amptelike
tale nie, insluitend waar moontlik, 'n telefoonnommer waar die kandidaat bereik kan word;
en.

(b) 'n swart-en-wit paspoortfoto waarop die kandidaat se naam en registrasienommer as
apteker op die agterkant aangeduiis.

J.S.DUTOIT
Kiesbeampte

Adres: Belvederestraat 591, Arcadia, Pretoria, 0083; Posbus 26211 Arcadia, 0007 Tel. (012}319 8500.
Faks (012) 326-1496.

Datum: 16 May 2003
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NOTICE 42 OF 2003
STOCK EXCHANGES CONTROL ACT, 1985
. AMENDMENT OF THE RULES OF THE JSE SECURITIES EXCHANGE SOUTH AFRICA

1. In terms of section 12 (6) of the Stock Exchanges Control Act, 1985 ( Act No. 1 of 1985), it is
hereby notified that the JSE Securities Exchange South Africa has applied to the Reglslrar of
Stock Exchanges for the approval to make amendments to its ruies as set forth in the
Schedule hereto.

2. In terms of section 12 (7) of the said Act all interested persons (other than members of the
Securities Exchange) who have any objections to the proposed amendments are hereby
called upon to lodge their objections with the Registrar of Stock Exchanges, PO Box 35655,
Menlo Park, 0102, within a period of 30 days from the date of publication of this notice.

J VAN ROOYEN
- Registrar of Stock Exchanges

SCHEDULE

General explanatory notes

1. Words underlined with a solid line (___) indicate the insertions in the existing rules.
2.. Words in square brackets ([ ]) indicate omissions from existing rules.

AMENDMENTS TO THE RULES OF THE JSE SECURITIES EXCHANGE SOUTH AFRICA
1. PROPOSED AMENDMENTS TO SECTION 4 - MEMBERSHIP

4.53.4 The name of the stockbroker or compliance officer referred to in 4.53.1, 4.53.2 or
4.53.3 shall be advised to the JSE. Any changes to these appointments shall be
advised to the JSE within seven days of such change. Where the position of a
stockbroker or a compliance officer appointed in terms of 4.53.1, 4.53.2 or 4.53.3
becomes vacant, such position shall be filled within two months of its hawng

become vacant or, upon application by a broking member (equities), within such
uru_lgr time period as the JSE may determine.
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- KENNISGEWING 42 VAN 2003

WET OP BEHEER VAN AANDELEBEURSE, 1985

o

WYSIGING VAN DIE REELS VAN DIE JSE SEKURITEITEBEURS SUID-AFRIKA

1. Ingevolge artikel 12 (6) van die Wet op Beheer van Aandelebeurse, 1985 (Wet No. 1 van 1985), word hierby
bekendgemaak dat die JSE Sekuriteitebeurs Suid-Afrika by die Registrateur van Aandelebeurse aansoek gedoen
het om goedkeuring om wysiging van sy regls, soos in die Bylae hiervan uiteengesit. . !

2. Ingevolge artikel 12 (7) van genoemde Wet word alle belanghebbendes (uitgesonderd lede van die
Sekuriteitebeurs) wat beswaar het teen die voorgestelde wysigings, hierby versoek om hul besware binne ‘n
tydperk van 30 dae vanaf die datum van hierdie kennisgewing by die Registrateur van Aandelebeurse, Posbus
35655, Menlo Park, 0102, in te dien. - : ,

s

JVANROOYEN -
Registrateur van Aandelebeurse

BYLAE
Algemene verduidelikende notas

1. Woorde met 'n volstreep daaronder (___) dui invoegings in bestaande reéls aan. - -
2. Woorde tussen vierkantige hakies ([ ]) dui skrappings in bestaande reéls aan. -~ -

WYSIGING VAN DIE REELS VAN DIE JSE SEKURI‘I’EIT_EBEURS SUID-AFRIKA
1. VOORGEST ELDE WYSIGING VAN AFDELING 4 . LIDMAATSKAP |

4.53.4 Die JSE moet in kennis gestel word van die naam van die aandelemakelaar of
voldoeningsbeampte verwys na in 4.53.1, 4.53.2 of 4.53.3. Indien daar enige wysigings
aan hierdie aanstellings plaasvind moet die JSE binne sewe dae vanaf so ‘n verandering
daarvan in kennis gestel word. Waar die posisie van 'n aandelemakelaar of
voldoeningsbeampte vakant raak moet so 'n posisie binne twee maande nadat dit vakant
geraak het gevul word, of op versoek van ‘n makelaarslid (ekwiteite) binne so ‘n tydperk
soos wat die JSE mag vasstel. ; 2




STAATSKOERANT, 23 MEI 2003 No. 24876 67

" NOTICE 43 OF 2003

NOTICE OF APPLICATION FOR DEFINING OF PRODUCTION AREA:
CITRUSDAL VALLEY

(In terms of Section 6 of the Wine of Origin Scheme established under
section 14 of the Liquor Products Act, 1989 (Act No. 60 of 1989), and
published by Government Notice No. R.1434 of 29 June 1990)

Notice is hereby given that Citrusdal Cellars (Pty) Ltd has applied to the Wine
and Spirit Board for the defining of the area known as Citrusdal Valley
(district) as an area for the production of Wine of Origin as described in the

Schedule'hereto.

Anyone having any objection against this application is hereby notified to
lodge their objections, with motivations, in writing with the Secretary, Wine
and Spirit Board, P O Box 2176, Dennesig, Stellenbosch, 7599 within 30
(thirty) days of publication of this notice.
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SCHEDULE

DEFINING OF PRODUCTION AREA CITRUSDAL VALLEY
That porti_dij of land situate within_, the following boundaries:

- Start at thé'-point.where the 300 metre contour line, on the east side of the
Olifants River, "inter'se'cts'_ an imaginary straight line which is drawn westward from
trigonometric beacon‘ '30._ situated north-east of De Hoek, to trigonometric beacon
14, _S'i_tua'téd"oﬁ' Rietviéibérg; thence generally south for about 100 km with said
contour line to where It intersects the northem boundary of Grootfontein 514;
thence in a western direction with said boundary to a point where the.300 metre
contour line intersects said boundary on the west side of the Olifants River;
thence génerally north with said contour line to a point where it intersects an

_ |mag|nary straight line, drawn from trigonometric beacon 35 to the south-eastern
beacon of Annex Maanskloof 431; thence north with said |magmary stralght line

) toa point where the 300 metre contour line intersects said line; thence geﬁerally

" north with said contour line to a point where it intersects a further imaginary
straight line, which is an extension of the north-western boundary = of
Palmietfontein 430 to the south-eastemn beacon of Annex Palmietfontein 427;
thence north-east With_ said imaginary straight line to the south-eastern beacon of
Annex Palmietfontein 427; thence north-west with the north-eastern boundary of
said Annex P_almiet_fontein_ 427 to a point where the 300 metre contour line
intersects said boundary; th'en_c_e generally north with said contour line to a point

. whereft intersects an imaginary straight line, drawn from trigonometric beacon 14
in an eastern direction to trigonometric beacon 30; thence east with said
1magmary stralght line to a pomt where the 300 metre contour line intersects said
imagmary straight - Iine on the east side of the Ollfants River, the point of
beginnmg menttqne_d_ above.

[All i_ndicatidns in this description refer to the topographic map of South Africa
1:50 000: sheets 3218 BA Graafwater (second edition), 3218BB Clanwilliam
(second edition), 3218 BD Oliewenboskraal {secolr'l_d edition), 3218 DB Eendekuil
(second edition), 3219 AA Pakhuis (second edltion) 3219 AC Wuppeﬁlal (second
edition), 3219 CA Citrusdal (second edltlon) and 3219 CC Keerorn (second
edltron)] B
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KENNISGEWING 43 VAN 2003

KENNISGEWING VAN AANSOEK VIR DIE OMSKRYWING VAN
PRODUKSIEGEBIED: CITRUSDALVALLEI

(Ingevolge Artikel 6 van die Wyn van Oorsprong-skema ingestel kragtens
artikel 14 van die Wet op Drankprodukte, 1989 (Wet No. 60 van 1989), en
gepubliseer by Goewermentskennisgewing No. R.1434 van 29 Junie 1990)

Kennis geskiéd hiermee dat é?trusdal Kelders (Edms) Bpk by die Wyn- en
Spiritusraad aansoek gedoen het vir die omskrywing van die gebied bekend
as Citrusdalvallei (distrik) soos beskryf in die Bylae hiertoe, as 'n
produksiegebied vir doeleindes van die vervaardiging van Wyn van

Oorsprong.

Enigeen wat enige beswaar het teen die aansoek, word hierby aangesé om
sy beswaar, met opgaaf van redes, skriftelik in te dien by die Sekretaris, Wyn-
en Spiritusraad, Posbus 2176, Dennesig, Stellenbosch, 7599, binne 30
(dertig) dae van publikasie van hierdie kennisgewing. ‘
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BYLAE

OMSKRYWING VAN PRODUKSIEGEBIED CITRUSDALVALLEI

Daardie gedeelte grond geleé binne die volgende grense:

Begin by die punt waar die 300-meter kontoerlyn, aan die oostekant van die
Olifantsrivier, 'n denkbeeldige reguityn wat weswaarts getrek word vanaf
trigonometriese baken 30, geleé noordoos van De Hoek, tot by trigonometriese
baken 14, geleé op Rietvieiberg kruis; daarvandaan algemeen suid vir ongeveer 100
km met genoemde kontoerlyn tot waar dit die noordelike grens van Grootfontein 514
kruis; daarvandaan in 'n westelike rigting met genoemde grens tot by 'n punt waar die
300-meter . kontoerlyn, aan die westekant van die Olifantsrivier, genoemde grens
kruis; daarvandaan algemeen noord met genoemde kontoerlyn tot by 'n punt waar dit
'n denkbeeldige reguitlyn, getrek vanaf trigonometriese baken 35 tot by die
suidoostelike baken van Annex Maanskloof 431, kruis; daarvandaan noord met
genoemde denkbeeldige réguitlyn tot by 'n punt waar die 300-meter kontoerlyn
genoemde lyn kruis; daarvandaan algemeen noord met genoemde kontoerlyn tot by
'n punt waar dit 'n verdere denkbeeldige reguitlyn, wat 'n verlenging van die
noordwestelike grens van Palmietfontein 430 is tot by die suidoostelike baken van
Annex Palmietfontein 427, kruis; daarvandaan noordoos met genoemde-
denkbeeldige reguitlyn tot by die suidoostelike baken van Annex Palmietfontein 427;
daarvandaan noordwes met die noordoostelike grens van genoemde Annex
Palmietfontein 427 tot by 'n punt waar die 300-meter kontoerlyn genoemde grens
kruis; daarvandaan algemeen noord met genoemde kontoerlyn tot by 'n punt waar dit
'n denkbeeldige reguitlyn, getrek vanaf trigonometriese baken 14 in 'n oostelike
rigting tot by tﬁ'gonometriese baken 30, kruis; daarvandaan oos met genoemde
denkbeeldige reguitlyn tot by 'n punt waar die 300-meter kontoerlyn, aan die
oostekant van die Olifantsrivier, genoemde denkbeeldige reguitlyn kruis, die

beginpunt hierbo genoem.

[Alle aanduidings in hierdie beskrywing verwys na topografiese kaarte van Suid-
Afrika 1:50 000: velle 3218 BA Graafwater (2de uitgawe), 3218BB Clanwilliam (2de
uitgawe), 3218 BD Oliewenboskraal (2de uitgawe), 3218 DB Eendekuil (2de
uitgawe), 3219 AA Pakhuis (2de uitgawe), 3219 AC Wuppertal (2de uitgawe), 3219
CA Citrusdal (2de uitgawe) en 3219 CC Keerom (2de uitgawe)]
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NOTICE 44 OF 2003

. NOTICE OF APPLICATION FOR DEFINING OF PRODUCTION AREA:
CITRUSDAL MOUNTAIN

(In terms of Section 6 of the Wine of Origin Scheme established under
section 14 of the Liquor Products Act, 1989 (Act No. 60 of 1989), and
published by Government Notice No. R.1434 of 29 June 1990) -

Notice is hereby given that Citrusdal Cellars (Pty) Ltd has applied to the Wine
and Spirit Board for the defining of the area known as Citrusdal Mountain
(district) as an area for the production of Wine of Origin as described in the

Schedule hereto.

Anyohe having any objection against this application is hereby notified to
lodge their objections, With .motivations, in writing with the Secretary, Wine
and Spirit Board, P O Box 2176, Dennesig, Stellenbosch, 7599 w:thln 30
(thlrty) days of publication of this notlce
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SCHEDULE
DEFINING OF PRODUCTION AREA CITRUSDAL MOUNTAIN

That portion of land situate within the following boundaries:

Start at the point where the 400 metre contour line, on the west side of the
Olifants River, intersects an imaginary straight line which is drawn from
trigonometric beacon 14 to the north-western beacon of Rietviey Extension
112: thence in a general southerly direction with said contour line to a point
where it intersects the western boundary of Le‘euwenkop 392; thence south-
east with said boundary to a poiht where said 400 metre contour line
intersects said boundary; thence generally south with said contour line to
where it intersects the north-western boundary of Zwartbaskraal 249; thence
south-west with said boundary to the north-western beacon of said land,
thence generally south with the general western boundaries of Zwartbaskraal
249, Annex Klein Valley 428, Rassehaat 420, Wildschutskraal 372 and De
Horison 382 to where it joins the north-western boundary of Annex
Wilgebosdrif 421; thence south-west with the north-western boundary of said
Annex Wilgebosdrif 421 to the north-western beéc:on thereof; thence further
south-west with an imaginary straight line, which is an extension of the north-
western boundary of said Annex Wilgebosdrif 421, to where it joins the
northern beacon of Annex Wilgebosdrift 422; thence further south-west with
the north-western boundary of said Annex Wilgebosdrift 422 to the western
‘beacon thereof which is also trigonometric beacon 17; thence south-east with
an imaginary straight line to the summit of the Olifants River Mountains, about
1 km west of trigonometric beacon 35; thence east with a further imaginary
straight line, drawn in line with trigonometric beacon 35, to a point where the
300 metre contour line intersects said imaginary straight line on the west side
of the Olifants River; thence generally north with said contour line to a point
where it intersects an imaginary straight iine, drawn from trigonometric
beacon 35 to the south-eastern beacon of Annex Maanskioof 431; thence
north with said imaginary straight line to a point where the 300 metre contour
line intersects said line; thence generally north with said contour line to a point
where it intersects a further imaginary straight line, which is an extension of
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the north-western boundary of Palmietfontein 430 to the south-eastern
beacon of Annex Palmietfontein 427; thence north-east with said imaginary
straight line to the south-eastern beacon of Annex Palmietfontein 427; thence
north-west with the north-eastern boundary of said Annex Palmietfontein 427
to a point where the 300 metre contour line intersects said boundary; thence
generally north with said contour line to a point where it intersects an
imaginary straight line, drawn from trigonometric beacon 14 in a eastern
direction to trigonometric beacon 30; thence west with said imaginary straight
line to trigonometric beacon 14; thence further west with a further imaginary
straight line, drawn from said trigbnometric beacon 14 to the north-western
beacon of Rietvley Extension 112, to a point where the 400 metre contour line
intersects said imaginary straight line, the point of beginning mentioned
above.

[All indications in this description refer to the topographic map of South Africa
1:50 000: sheets 3218 BA Graafwater (second edition), 3218 BB Clanwilliam
- (second edition), 3218 BD Oliewenboskraal (second edition), 3218 DB
Eendekuil (second edition), and 3218 BC Redelinghuys (second edition)]
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KENNISGEWING 44 VAN 2003

. KENNISGEWING VAN AANSOEK VIR DIE OMSKRYWING VAN
PRODUKSIEGEBIED: CITRUSDALBERG

(Ingevolge Artikel 6 van die Wyn van Oorsprong-skema ingestel kragtens
" artikel 14 van die Wet op Drankprodukte, 1989 (Wet No. 60 van 1989), en
gepubliseer by Goewennentskennisgewing No. R.1434 van'29 Junie 1990)

Kennis geskied hiermee dat Citrusdal Kelders (Edms) Bpk by die Wyn- en
Spiritusraad aansoek gedoen het vir die omskrywing van die gebied bekend
as Citrusdalberg (distrik) soos béskryf in die Bylae hiertoe, as 'n
prbduksiegebied vir doeleindes van die vervaardiging van Wyn van

Oorsprong.

Enigeen wat enige beswaar het teen die aansoek, word hierby aangesé om
sy beswaar, met opgaaf van redes, skn‘ftelik in te dien by die Sekretaris, Wyn-
en Spiritusraad, Posbus .2'176._ Dennesig, Stellenbosch, 7599, binne 30
(dertig) dae van publikasie van hierdie kennisgewing.
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| BYLAE R A0 1
' OMSKRYWING VAN PRODUKSIEGEBIED CITRUSDALBERG

Daardie gedeelte grond geleé binne die v‘olgende grense: %

Begin by die punt waar die 400-meter kontoerlyn, aan :die westekant van die
| Olifantsrivier, 'n denkbeeldige reguitlyn wat getrek word vanaf trigonometriese
baken 14 tot by die noordwestelike baken van Rie’tvley-.Extéh's'ibn 112, kruis;
daarvandaan in 'n algemeen suidelike rigting met genoemde kontoerlyn tot by
'n punt waar dit die westelike grens van Leeuwenkop 392 kruis; daarvandaan
suidoos met genoemde grenslyn tot by " punt waar gehoeMde 400-meter
kontoerlyn genoemde grenslyn  kruis; _daamahdaah'_ algemeen suid met
genoemde kontoerlyn tot waar dit die nobrdwe'stelike'gr'en's'van Zwartbaskraal
249 kruis; daarvandaan ‘suidwes met genoemde grens tot by die
noordwestehke baken van genoemde grond; daarvandaan algemeen suid met
die algemeen westelike grense van Zwartbaskraal 249 Annex Kiein Valley
428, Rassehaat 429, Wlldschutskraal 372 en De Horison 382 tot waar dit
aansluit by die noordwestelike grens van Annex WI!gebosdnf 421;
daarvandaan suidwes met die noordwestelike grens van genoemde Annex
Wilgebosdrif 421 tot by die noordwestelike baken daarvan; daarvandaan
verder suidwes met 'n denkbeeldige reguitlyn, wat 'n veflenging van die
noordwestelike grenslyn van genoemde Annex Wilgebosdrif 421 is, tot waar
dit by die noordelike baken van Annex Wilgebosdrift 422 aansluit
daarvandaan verder suidwes met die noordweste!ike. grens van genoemde
Annex Wilgebosdrift 422 tot by die westelike baken daarvan wat ook
trigonometriese baken 17 is; daarvandaan suidoos met 'n 'denkbeeldige
reguitlyn tot by 'n punt op die kruin van die Ollfantsnwerberge ongevear 1 km
wes van trigonometriese baken 35; daarvandaan oos met 'n verdere
denkbeeldige reguitlyn, getrek deur tngonometnese baken 35, tot by 'n punt
waar die 300-meter kontoerlyn, aan die westekant van die Olifantsrivier,
genoemde denkbeeldige reguitlyn kruis; daarvandaan algemeen noord met
genoemde kontoerlyn tot by 'n punt waar dit 'n denkbeeldlge reguit!yn, getrek
vanaf trigonometriese baken 35 tot by die suidoostelike baken van Annex
Maanskloof 431, kruis; daarvandaan noord met ganoemde denkbeeldige -
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reguitlyn tot by 'n punt waaf die 300-meier kontoerlyn genoemde lyn Kruis;
daarvandaan algemeen noord met genoemde kontoerlyn tot by 'n puht'waar dit'n
- _verdere denkbeeldige reguitlyn, wat 'n verlenging van die noordwestelike grens
van Palmietfontein 430 s tot by die suidoostelike baken van Annex

Palmietfontein 427, kruis; daarvandaan noordoos met genoemde denkbeeldige

reguitlyn tot by die suidoostelike baken van Annex Palmietfontein 427;
~ daarvandaan noordwes met die noordoostelike grens van genoemde Annex
Palmietfontein 427 tot by 'n punt waar die 300-meter kontoerlyn genoemde grens -
kruis; daarvandaan atgeMeen noord met genoemde kontoerlyn tot by 'n punt
waar dit 'n denkbeeldige reguitlyn, getrek vanaf trigonometriese baken 14 in 'n
oostelike rigting tot by trigonometriese baken 30, kruis; daarvandaan wes met
genoemde denkbeeldige reguitiyn tot by trigonorhetr’iese baken 14; daarvandaan
verder wes met 'n verdere denkbeeldige reguitlyn, getrek vanaf genoemdel |
tngonometnese baken 14 tot by die noordwestelike baken van Rietviey Extension
112, tot by 'n punt waar die 400-meter kontoerlyn genoemde denkbeeldrge :
reguutlyn kruis, die beglnpunt hierbo genoem. ' S

[Alle aanduidings in hierdie beskrywing verwys na topografiese kaarte van Suid-

Afrika 1:50 000: velle 3218 BA Graafwater (2de"uitgaWe) 3218BB Clanwilliam N

(2de uitgawe), 3218 BD Oliewenboskraal (2de vitgawe), 3218 DB Eendekuil (2de
uitgawe), en 3218 BC Redelanghuys (2de uitgawe)]
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BOARD NOTICE 45 OF 2003
~ NOTICE OF APPLICATION FOR DEFINING OF PRODUCTION AREA: DARLING

(In terms of Section 6 of the Wine of Origin S_cheme established under section 14 of the Liquor Products Act, 1989 (Act No. 60
of 1989) and published by Government Notice No. R. 1434 of 29 June 1990)

Notice is hereby given that Darling Wine Producers Committee has applied to the Wine and Spirit Board for the defining of
the area known as Darling (district) as an area for the production of Wine of Origin as described in the Schedule hereto.

Anyone having any obiection against this application is hereby ndtiﬁed to lodge their objections, with motivations, in
writing with the Secretary, Wine and Splrn Board, P.O. Box 2176, Denn93|g, Stellenbosch, 7599, within 30 (thirty) days of
publication of'this notice. :

SCHEDULE
DEFINITION OF PRODUCTION AREA: DARLING
That portion of land situate within the following boundaries:

Start.at the point where the railway line from Darling to Kalbaskraal intersects the eastern boundary of Januarys Kraal
- 580; thence in a south-eastern dlrecllon within said rallway line to a point where it intersects the eastern boundary of Burgers
Post 754; thence first south and then west with the eastern and southern boundaries of said Burgers Post 754 to where it joins
" the eastern boundary of Groenekloof 971; thence first south and then west with the eastern and southern boundaries of said
- Groenekloof 971 to a point where the 200 metre contour line intersects the southern boundary; thence in a general north-western
dlrectlon with the 200 metre contour line to a point where said contour line intersects the western boundary of Commercial Dale
’ 729 thence in a general north-western direction with the western boundaries of said Commercial Dale 729 and Conterberg 714
toa point where the farm road from Ganzekraal to the Darling/Mamre Road intersects the eastern boundary of Groote Post 716;
thence south-west for about 3 000 metres with said farm road to where the farm road from Glen Frank intersects said road (north
of Pampoenvlei); thence north for about 2 200 metres with said farm road to a point where the. 200 metre contour line, south to
beacon 465, intersects said farm road; thence ina general north-western direction with said 200 metre contour line to a point
where it intersects the western boundary of Drie Papen Fontein 576; thence north with said western boundary of Drie Papen
Fontein 576 to where it joins the southern beacon of Alexander Fontein 573; thence north-west with an imaginary straight line
to the south-eastern beacon of Groot Water 569; thence 'nonh with the eastern boundary of said Groot Water 569 to where it
joins the south-eastern boundary of Slang Kop 562; thence north with an imaginary st_faight line to a point where the farm road
from Droévlei and Slangkop joins the Darling/Yserfontein Road; thence in a general northern direction with said farm road to a
point where it intersects the north-eastern boundary of Slang Kop 562; thence south-east with the north-eastern boundary of
said Slang Kop 562 to where it joins the north western beacon of Plat Klip 551; thence first north-east, then south-east and then
south with the north-western, north-eastern and eastern boundaries of said Plat Klip 551 to where it joins the south-western
beacon of Kleigat 550 thence north-east with the north-western boundary of said Kleigat 550 to a point, about 1 100 metres
north-east of the point wherethe railway line from Hopefield to Darling intersects said boundary; thence south-east with an imaginary
“straight line to a point, about 2 700 metres north-east from the south-eastern beacon of said Kleigat 550, on the south-eastern
boundary thereoi;'thenoe south-west with the south-eastern boundary of said Kieigat 550 to where it joins the westernmost
beacon of Jan Zwarts Valley 548; thence south-east with the south-western boundary of said Jan Zwarts Valley 548 to a point
where the Malmesbury/Darling secondary road intersect said boundary, thence east with said secondary road to a point where
it intersects the western‘boundary of land 543; thence first south, then east and then north with the western, southern and eastern
boundaries of said land 543 to a point where said MalmesburykDarling secondary road intersects the eastern boundary of said
land 543; thence north-east with said Malmesbury/Darling secondary road to a point where said road intersects the eastern
boundary of land 542; thence south with the eastern boundary of said land 542 to where it joins the northern boundary of
Januarys Kraal _580; thence east with the northern boundary of said Januarys Kraal 580 to the north-eastern beacon thereof;
thence south with the eastern boundary of said Januarys Kraal 580 to a point where the railway line from Darling to Kalbaskraal
intersects said boundary, the point of beginning mentioned above.

[All indications in this description refer to the topographic maps of South Africa 1:50 000: sheets 3318 AD Darling (third
edition); 3318 BC Malmesbury (second edition); 3318 DA Philadelphia (fourth edition) and 3318 CB Melkbosstrand (fourth
edition)]
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RAADSKENNISGEWING 45 VAN 2003
KENNISGEWING VAN AANSOEK VIR DIE OMSKRYWING VAN PRODUKSIEGEBIED: DARLING

(Ingevolge Artikel 6 van die Wyn van Oorsprong-skema ingestel kragtens artikel 14 van die Wet op Drankprodukte, 1989 (Wet
No. 60 van 1989), en gepubliseer by Goewermentskennisgewing No. R. 1434 van 29 June 1990)

‘Kennis geskied hiermee dat Darling Wynprodusente Komitee by die Wyn- en Spiritusraad aansoek gedoen het vir die
omskrywing van die gebied bekend as Darling (distrik) soos beskryf in die Bylae hiertoe, as 'n produksiegebied vir doeleindes
van die vervaardiging van Wyn van Qorsprong. '

" Enigeen wat enige beswaar het teen die aansoek, word hierby aangesé om sy beswaar, met opgaaf van redes,
skriftelik in te dien by die Sekretaris, Wyn- en Spiritusraad, Posbus 2176, Dennesig, Stellenbosch, 7599, binne 30 (dertig)
. dae van publikasie van hierdie kennisgewing. : : :

BYLAE

OMSKRYWING VAN PRODUKSIEGEBIED: DARLING
' Daardie gedeeltes grond geleé binne die volgende grense: s

Begin by die punt waar die treinspoor vanaf Darling na Kaalbaskraal die oostelike grens van Januarys Kraal 580 kruis;
daarvandaan in 'n suidoostelike rigting met genoemde spoorlyn tot by 'n punt waar genoemde spoorlyn die oostelike grens van
Burgers Post 754 kruis; daarvandaan eers in 'n suidelike en dan westelike rigting met die oostelike en suidelike grense van
genoemde Burgers Post 754 tot waar dit aansluit by die oostelike grens van Groenekloof 971; daarvandaan eers in 'n suidelike

“en dan westelike rigting met die oostelike en suidelike grense van genoemde Groenekloof 971 tot by 'n punt waar die 200-meter
kontoerlyn die suidelike grens kruis; daarvandaan in 'n algemeen noordwestelike rigting met die 200-meter kontoerlyn tot by 'n
punt waar genoemde kontoerlyn die westelike grens van Commercial Dale 729 kruis; daarvandaan in 'n algemeen noordwestelike
rigting met die westelike grense van genoemde Commercial Dale 729 en Conterberg 714 tot by die punt, waar die plaaspad
vanaf Ganzekraal na die Darling/Mamrepad, die oostelike grens van Groote Post 716 kruis; daarvandaan in 'n suidwestelike
rigting vir ongeveer 3 000 meter met genoemde plaaspad tot waar die plaaspad vanaf Glen Frank daarby aansluit (noord van
Pampoenvlei); daarvandaan in 'n noordelike rigting vir ongeveer 2 200 meter met genoemde plaaspad tot by 'n punt waar die
200-meter kontoerlyn, suid van baken 465, genoemde plaaspad kruis; daarvandaan in 'n algemeen noordwestelike rigting met
genoemde 200-meter kontoerlyn tot by 'n punt waar dit die westelike grens van Drie Papen Fontein 576 kruis; daarvandaan in
'n noordelike rigting met genoemde westelike grens van Drie Papen Fontein 576 tot waar dit aansluit by die suidelike baken van
Alexander Fontein 573; daarvandaan noordwes met 'n denkbeeldige reguitlyn tot by die suidoostelike baken van Groot Water
569; daarvandaan noord met die oostelike grens van genoemde Groot Water 569 tot waar dit aansluit by die suidoostelike grens
van Slang Kop 562; daarvandaan noord met 'n denkbeeldige reguitlyn tot by 'n punt waar die plaaspad vanaf Droévlei en
Slangkop by die Darling/Yzerfonteinpad aansluit; daarvandaan in ’'n algemeen noordelike rigting met genoemde plaaspad tot
by 'n punt waar dit die noordoostelike grens van Slang Kop 562 kruis; daarvandaan suidoos met die noordoostelike grens van
genoemde Slang Kop 562 fot waar dit aansluit by die noordwestelike baken van Plat Klip 551; daarvandaan eers noordoos, dan
suidoos en dan suid met die noordwestelike, noordoostelike en oostelike grense van genoemde Plat Klip 551 tot waar dit
aansluit by die suidwestelike baken van Kleigat 550; daarvandaan noordoos met die noordwestelike grens van genoemde
Kleigat 550 tot by 'n punt, ongeveer 100 meter noordoos van die punt waar die treinspoor vanaf Hopefield na Darling genoemde
grens kruis; daarvandaan suidoos met 'n denkbeeldige reguitlyn tot by ’n punt, ongeveer 2 700 meter noordoos vanaf die
suidoostelike baken van genoemde Kleigat 550, op die suidoostelike grens van genoemde Kleigat 550; daarvandaan suidwes
met die suidoostelike grens van genoemde Kleigat 550 tot waar dit aansluit by die mees westelike baken van Jan Zwarts Valley
548; daarvandaan -suidoos met die suidwestelike grens van genoemde Jan Zwarts Valley 548 tot by 'n punt waar die
Malmesbury/Darling-sekondérepad genoemde grens kruis; daarvandaan oos met genoemde sekondérepad tot by 'n punt waar
dit die westelike grens van grond 543 kruis; daarvandaan eers suid, dan oos en dan weer noord met die westelike, suidelike en
oostelike grense van genoemde grond 543 tot by 'n punt waar genoemde Malmesbury/Darling-sekondérepad die oostelike
grens van genoemde grond 543 kruis; daarvandaan noordoos met genoemde Malmesbury/Darling sekondérepad tot by 'n punt
waar genoemde pad die oostelike grens van Plaas 542 kruis; daarvandaan suid met die oostelike grens van genoemde Plaas
542 tot waar dit aansluit by die noordelike grens van Januarys Kraal 580; daarvandaan oos met die noordelike grens van
genoemde Januarys Kraal 580 tot by die noordoostelike baken daarvan; daarvandaan suid met die oostelike grens van
genoemde Januarys Kraal 580 tot by die punt waar die treinspoor vanaf Darling na Kalbaskraal die genoemde grens kruis, die
beginpunt hierbo genoem. =~~~ - : - % '

[Alle aanduidings in hierdie beskrywing verwys na topografiese kaarte van Suid-Afrika 1:50 000, Velle 3318 AD Darling -
~ (derde uitgawe); 3318 BC Malmesbury (tweede uitgawe); 3318 DA Philadelphia (vierde uitgawe) en 3318 CB Melkbosstrand

(vierde uitgawe)] o Py : o £ :
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